
KANTON SARAJEVO

Skup{tina Kantona Sarajevo

Na osnovu ~lana 18. ta~ka b. Ustava Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo broj", 1/96, 2/96, 3/96,
16/97, 14/00, 4/01, 28/04 i 6/13) i ~lana 2. Zakona o osnovama
sigurnosti saobra}aja na putevima u Bosni i Hercegovini
("Slu`beni glasnik BiH", br. 6/06, 75/06, 44/07, 84/09, 48/10,
18/13 i 8/17), Skup{tina Kantona Sarajevo, na sjednici odr`anoj
dana 05.07.2017. godine, donijela je

ZAKON

O URE\ENJU SAOBRA]AJA NA PODRU^JU

KANTONA SARAJEVO

I OP]E ODREDBE

^lan 1.
(Djelokrug)

Ovim zakonom ure|uje se organizacija i upravljanje
saobra}aja na podru~ju Kantona Sarajevo, osnivanje, rad i
nadle`nosti Vije}a za sigurnost saobra}aja na cestama u Kantonu
Sarajevo, osnivanje Sektora za sigurnost saobra}aja, izrada
strate{kih dokumenata, finansiranje i pra}enje sigurnosti
saobra}aja, saobra}ajna signalizacija i oprema ceste, dubinska
analiza saobra}ajnih nezgoda, identifikacija i sanacija opasnih
mjesta na cestama, saobra}ajna pravila, posebne mjere sigur-
nosti, obaveze u slu~aju saobra}ajne nezgode, organizovanje
sportskih i drugih priredbi na cestama, nadzor i kaznene odredbe.

^lan 2.
(Odgovornost)

(1) Kantonalni organi uprave i institucije nadle`ne i odgovorne za
stanje sigurnosti saobra}aja su: Ministarstvo saobra}aja
Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: Ministarstvo), Ministar-
stvo unutra{njih poslova Kantona Sarajevo (u daljem tekstu:
MUP), Ministarstvo za obrazovanje, nauku i mlade Kantona
Sarajevo, Ministarstvo zdravstva Kantona Sarajevo, javna
preduze}a kojima je povjereno upravljanje cestovnom
mre`om, te drugi organi koji u~estvuju u sistemu sigurnosti
saobra}aja na cestama u Kantonu Sarajevo (u daljem tekstu:
Kanton).

(2) Jedinice lokalne samouprave na cestama u svojoj nadle`nosti
organizuju i vr{e tehni~ku regulaciju saobra}aja uz prethodnu
saglasnost Ministarstva, kao i kontrolu stanja i odr`avanja
cesta kojima upravljaju, objekata, saobra}ajne signalizacije i
opreme ceste na na~in da se osigura bezbjedno i nesmetano
odvijanje saobra}aja, da otklanjaju sve nedostatke usljed kojih

na nekim mjestima dolazi do saobra}ajnih nezgoda i druge
poslove propisane zakonom.

(3) Ministarstvo daje saobra}ajnu saglasnost ili mi{ljenje na
plansku dokumentaciju.

^lan 3.
(Vije}e i Sektor za sigurnost saobra}aja)

Vije}e za sigurnost saobra}aja na cestama u Kantonu
Sarajevo (u daljem tekstu: Vije}e) i Ministarstvo - Sektor za
sigurnost saobra}aja (u daljem tekstu: Sektor) imaju za cilj
unapre|enje svih aspekata sigurnosti saobra}aja, kroz pra}enje i
razmjenu evidencija i podataka o stanju u saobra}aju, a u saradnji
sa svim institucijama uklju~enim u pra}enje sigurnosti i
upravljanja saobra}ajem.

^lan 4.
(Du`nost u~esnika u saobra}aju i obaveza MUP-a)

(1) U~esnik u saobra}aju je du`an da se na cesti pona{a na na~in
kojim ne}e ometati, povrijediti ili ugroziti druge u~esnike, kao
i da preduzme sve potrebne mjere radi izbjegavanja opasnih
situacija nastalih nepropisnim pona{anjem drugih u~esnika u
saobra}aju.

(2) U~esnicima u saobra}aju zabranjeno je da ometaju saobra}aj,
o{te}uju cestu, objekte i opremu ceste.

(3) U slu~aju utvr|ivanja o{te}enja ceste i cestovnih objekata, te
o{te}enja i otu|enja saobra}ajne signalizacije i opreme ceste, te
drugih nedostataka na cesti koji ugro`avaju i ometaju odvijanje
saobra}aja, MUP je obavezan da obavijesti organ nadle`an za
upravljanje, odr`avanje i za{titu ceste, te preduzme mjere iz
svoje nadle`nosti na otkrivanju po~inilaca tih djela kao i mjere
na sankcionisanju u skladu sa va`e}im propisima.

^lan 5.
(Uslovi i nadle`nost za odr`avanje cesta)

Ceste namijenjene za saobra}aj grade se tako da omogu}uju
siguran i nesmetan saobra}aj i da ispunjavaju uslove propisane
ovim zakonom i drugim propisima, a upravitelji cesta i drugi
organi kojima je povjereno odr`avanje javnih cesta obavezni su
da ih odr`avaju tako da se na istim u svim uslovima mo`e odvijati
siguran i nesmetan saobra}aj, te da trajno kontroli{u stanje i
odr`avanje javnih cesta, objekata, saobra}ajne signalizacije,
odnosno saobra}ajne opreme ceste.

^lan 6.
(Ograni~enje i zabrane saobra}aja)

(1) Ministarstvo i MUP mogu da ograni~e ili zabrane saobra}aj na
cestama pod uslovima propisanim ovim zakonom, Zakonom o
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osnovama sigurnosti saobra}aja na putevima u Bosni i
Hercegovini ("Slu`beni glasnik BiH", br. 6/06, 75/06, 44/07,
84/09, 48/10, 18/13 i 8/17) (u daljem tekstu: ZOSS) i Zakonom
o cestama Federacije Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine
Federacije BiH", br. 12/10, 16/10 i 66/13), a u svrhu
spre~avanja ili otklanjanja opasnosti za u~esnike u saobra}aju,
spre~avanja ili otklanjanja o{te}enja ceste, izvo|enja radova na
cesti i zabrane saobra}aja radi smanjenja emisije {tetnih
gasova.

(2) Ograni~enje, odnosno zabrana saobra}aja mora biti saop{tena
u~esnicima u saobra}aju odgovaraju}im saobra}ajnim
znacima, putem sredstava javnog informisanja ili na drugi
pogodan na~in.

^lan 7.
(Uslovi za voza~a u javnom prijevozu)

Pravna ili fizi~ka lica i drugi organi koji obavljaju javni
prijevoz du`ni su osigurati da voza~ njihovog motornog vozila
ispunjava propisane zdravstvene uslove za sigurno upravljanje
motornim vozilom i uslove propisane ZOSS-om i Zakonom o
cestovnom prijevozu u Federaciji Bosne i Hercegovine
("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 28/06 i 2/10).

II UPRAVLJANJE SIGURNO[]U SAOBRA]AJA

1. Vije}e za sigurnost saobra}aja na cestama u Kantonu

Sarajevo

^lan 8.
(Osnivanje Vije}a)

U cilju podsticanja preventivnih i drugih aktivnosti u oblasti
sigurnosti saobra}aja na cestama u Kantonu i razvijanju
saobra}ajne kulture sudionika u saobra}aju, osniva se Vije}e kao
savjetodavno tijelo Vlade Kantona Sarajevo (u daljem tekstu:
Vlada).

^lan 9.
(Zadaci Vije}a)

Zadaci Vije}a su:
a) sudjelovanje u pripremi politika, strate{kih, planskih i

programskih dokumenata iz oblasti sigurnosti saobra}aja
na cestama, koordiniranje aktivnosti potrebnih za njihovu
realizaciju,

b) pra}enje realizacije,
c) priprema izvje{tajnih dokumenta iz oblasti sigurnosti

saobra}aja na cestama,
d) pra}enje i analiziranje stanja u oblasti sigurnosti

saobra}aja na cestama,
e) predlaganje nadle`nim tijelima i organizacijama mjera i

aktivnosti koje je potrebno poduzeti s ciljem unapre|enja
sigurnosti saobra}aja na cestama,

f) sudjelovanje u aktivnostima koje se provode s ciljem
obrazovanja i informiranja javnosti i

g) podizanja svijesti javnosti o zna~aju sigurnosti saobra}aja
na cestama, kao i u drugim aktivnostima i akcijama koje se
provode s ciljem prevencije i unapre|enja sigurnosti
saobra}aja na cestama.

^lan 10.
(^lanovi Vije}a)

(1) ^lanove Vije}a imenuje Vlada iz reda stru~njaka iz oblasti
cestovnog saobra}aja i drugih tehnolo{kih grana koje
unapre|uju funkcioniranje i sigurnost saobra}aja, Ministar-
stva, MUP-a, Ministarstva komunalne privrede i infrastrukture
Kantona Sarajevo, Ministarstva za obrazovanje, nauku i mlade
Kantona Sarajevo, Ministarstva zdravstva Kantona Sarajevo,
Ministarstva prostornog ure|enja, gra|enja i za{tite okoli{a
Kantona Sarajevo, javnih preduze}a i institucija.

(2) Organizacijsku, tehni~ku i administrativnu podr{ku radu
Vije}a pru`a Ministarstvo.

(3) Na~in rada i odlu~ivanja ure|uje se Poslovnikom o radu
Vije}a.

(4) Broj ~lanova, na~in imenovanja predsjednika, djelokrug i
na~in rada kao i finansiranje rada Vije}a, ure|uje se aktom o
osnivanju Vije}a koju donosi Vlada.

2. Sektor za sigurnost saobra}aja Kantona Sarajevo

^lan 11.
(Sektor)

(1) Sektor kao unutra{nja osnovna organizaciona jedinica u
sastavu Ministarstva upravlja sistemom sigurnosti saobra}aja.

(2) Ministarstvo podnosi godi{nji izvje{taj o sigurnosti saobra}aja
na podru~ju Kantona, Vladi i Skup{tini Kantona Sarajevo (u
daljem tekstu: Skup{tina).

^lan 12.
(Zadaci Sektora)

Zadaci Sektora su:
a) kontinuirano pra}enje stanja u oblasti sigurnosti

saobra}aja, predlaganje, priprema, sprovo|enje i kontrola
sistema usvojenih mjera u cilju pobolj{anja nivoa
sigurnosti saobra}aja na mre`i cesta i ulica na podru~ju
Kantona, mapiranje opasnih dionica na mre`i cesta i ulica
u Kantonu,

b) podsticanje, podr{ka i koordinacija rada svih subjekata u
sistemu sigurnosti saobra}aja, a posebno organa uprave u
Kantonu, javnih preduze}a, organa jedinica lokalne
samouprave, stru~nih i nau~no istra`iva~kih organizacija i
institucija, nevladinih organizacija i drugih
zainteresovanih subjekata,

c) promocija sigurnosti saobra}aja, razvoj i unapre|enje
teoretskih i prakti~nih znanja i pona{anja povezanih sa
sigurno{}u saobra}aja,

d) priprema nacrta strate{kih dokumenata,
e) ocjena i pra}enje provo|enja usvojenih strate{kih

dokumenata,
f) korekcija predlo`ene strategije, programa i akcionog plana

za sprovo|enje strategije;
g) priprema nacrta podzakonskih akata, standarda i smjernica

koji se ti~u sigurnosti saobra}aja, finansiranje aktivnosti
vezanih za sigurnost saobra}aja,

h) dono{enje upravnih akata iz oblasti organizacije i
regulacije saobra}aja,

i) kori{}enje i uvezivanje baza podataka od zna~aja za
sigurnost saobra}aja u Kantonu,

j) podr{ka nau~no istra`iva~kim institucijama u oblasti
sigurnosti saobra}aja,

k) planiranje, provo|enje, kontrola i ocjenjivanje medijskih
aktivnosti - kampanja o sigurnosti saobra}aja,

l) u~e{}e i organizacija doma}ih i me|unarodnih
konferencija i skupova u okviru djelokruga rada Sektora,

m) pra}enje realizacije uplate od strane stanica tehni~kih
pregleda na osnovu Pravilnika o naknadama za tehni~ki
pregled vozila i drugim poslovima koji se obavljaju u
stanicama za tehni~ki pregled ("Slu`bene novine
Federacije BiH", br. 51/06, 26/07 i 70/07), a koje pripadaju
Kantonu,

n) aktivno u~estvovanje u edukaciji svih u~esnika u
saobra}aju u saradnji sa Ministarstvom za obrazovanje,
nauku i mlade Kantona Sarajevo i MUP-om.

^lan 13.
(Djelokrug Sektora)

Pravilnikom o unutra{njoj organizaciji Ministarstva ure|uje
se organizacija i djelokrug rada Sektora.
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3. Strate{ki dokumenti u oblasti sigurnosti saobra}aja u

Kantonu

^lan 14.
(Strate{ki dokumenti)

(1) Strategija sigurnosti cestovnog saobra}aja Kantona (u daljem
tekstu: Strategija) i Program sigurnosti cestovnog saobra}aja
Kantona (u daljem tekstu: Program) predstavljaju dokumente
od strate{kog zna~aja za Kanton.

(2) Strategiju donosi Skup{tina na prijedlog Vlade.
(3) Prijedlog strategije priprema Ministarstvo.
(4) Vlada donosi Program na prijedlog Ministarstva.

^lan 15.
(Izrada Strategije)

(1) Strategija sadr`i najzna~ajnija obilje`ja postoje}eg stanja
sigurnosti saobra}aja, predvi|anje stanja sistema i stanja
sigurnosti saobra}aja, kao i na~ine njihovog ostvarivanja,
op{te i dugoro~ne ciljeve, te klju~ne oblasti rada.

(2) Strategija se donosi za period od deset godina.
^lan 16.

(Dono{enje Programa)
(1) Program obavezno sadr`i detaljnu analizu postoje}eg stanja

sigurnosti saobra}aja, srednjoro~ne i kratkoro~ne ciljeve,
zadatke i mjere, odgovorne subjekte za provo|enje zadataka i
mjera, rokove za provo|enje zadataka i mjera, kao i potrebna
finansijska sredstva za realizaciju zadataka i mjera.

(2) Program se donosi za period od pet godina.
^lan 17.

(Izvje{taj o stanju sigurnosti saobra}aja)
Vlada podnosi Skup{tini izvje{taj o stanju sigurnosti

saobra}aja najmanje jednom godi{nje i on je javan.

4. Pra}enje stanja sigurnosti saobra}aja u Kantonu

^lan 18.
(Prikupljanje podataka)

(1) U cilju neprekidnog pra}enja stanja sigurnosti saobra}aja,
Sektor koristi podatke iz postoje}ih sistema evidentiranja i
pra}enja najzna~ajnijih obilje`ja sigurnosti saobra}aja na
kome se zasniva sistem upravljanja sigurno{}u saobra}aja.

(2) Nadle`ni kantonalni organi uprave i drugi subjekti obavezni su
da vode i u kontinuitetu obezbijede Sektoru nesmetan pristup
podacima zna~ajnim za sigurnost saobra}aja.

(3) Pravilnik o uslovima i na~inu prikupljanja, evidentiranja i
pra}enja podataka o stanju sigurnosti saobra}aja propisuje
ministar saobra}aja Kantona Sarajevo (u daljem tekstu:
ministar).

^lan 19.
(Postupanje sa prikupljenim podacima)

Sektor je du`an da na osnovu dostavljenih podataka:
a) sa~ini i dostavi Vije}u i Vladi periodi~ne izvje{taje o stanju

sigurnosti saobra}aja u Kantonu,
b) organizuje i vr{i periodi~ne analize sistema i stanja

sigurnosti saobra}aja,
c) predla`e mjere unapre|enja sistema sigurnosti saobra}aja i

prikupljanja podataka,
d) vr{i publikovanje podataka od zna~aja za stanje sigurnosti

saobra}aja u Kantonu.
^lan 20.

(Kori{tenje baza podataka)
(1) Sektor koristi podatke iz sljede}ih baza:

a) baza podataka registrovanih vozila,
b) baza podataka stanica za tehni~ki pregled vozila,
c) baza podataka intenziteta i strukture saobra}aja,
d) baza podataka o cestama,
e) baza podataka voza~a,
f) baza podataka auto-{kola,
g) baza podataka izre~enih sankcija u saobra}aju,

h) baza podataka saobra}ajnih nezgoda,
i) baza podataka povreda nastalih u saobra}ajnim

nezgodama i
j) baza podataka o obaveznim osiguranjima motornih vozila.

(2) Ako se uka`e potreba, Sektor je du`an da, pored navedenih
baza podataka, uspostavi i druge baze u kojima }e se
evidentirati i pratiti obilje`ja sigurnosti saobra}aja koja nisu
navedena u stavu (1) ovog ~lana.

(3) Sektor }e pristupati bazi podataka, uspostavljenim zakonima i
podzakonskim aktima na nivou Bosne i Hercegovine, entiteta i
Kantona, a za ~ije vo|enje su nadle`ni drugi organi nakon
ostvarivanja zakonom i podzakonskim aktima predvi|enim
pretpostavkama za kori{tenje istih.

^lan 21.
(Finansiranje)

(1) Kanton i jedinice lokalne samouprave, u okviru svojih prava i
du`nosti obezbje|uju sredstva za finansiranje unapre|enja
sigurnosti saobra}aja.

(2) Izvori sredstava za finansiranje Sektora su:
a) bud`et Kantona,
b) prihodi ostvareni po osnovu prikupljenih sredstava -

naknada.
c) prihodi od stanica tehni~kog pregleda na podru~ju

Kantona,
d) naknada, donacije, sponzorstva i kreditna sredstava,

^lan 22.
(Kori{tenje finansijskih sredstava)

Sredstva iz ~lana 21. ovog zakona koriste se za:
a) provo|enje projekata i aktivnosti definisanih strate{kim

dokumentima iz ~lana 14. stav (1) ovog zakona,
b) nau~no-istra`iva~ki rad u oblasti sigurnosti saobra}aja i
c) rad Sektora i lokalnih tijela za sigurnost saobra}aja.

III CESTE

^lan 23.
(Na~in izvo|enja radova)

(1) Preduze}a i drugi subjekti koji izvode radove na javnoj cesti,
prije po~etka izvo|enja radova du`ni su da postave privremenu
saobra}ajnu signalizaciju i osiguraju mjesto na kojem se radovi
izvode, da odr`avaju saobra}ajnu signalizaciju tokom
izvo|enja radova, za vrijeme trajanja radova organiziraju
siguran saobra}aj na mjestu izvo|enja radova, te da poslije
zavr{etka radova uklone sa javne ceste ostatke materijala,
sredstva za rad, privremenu saobra}ajnu signalizaciju i druge
predmete koje su postavili za vrijeme izvo|enja radova.

(2) Saobra}ajna signalizacija i oprema ceste iz stava (1) ovog ~lana
postavlja se na osnovu Elaborata saobra}ajne signalizacije i
opreme ceste, ako se radi o saobra}ajnoj signalizaciji i opremi
ceste namijenjenoj ozna~avanju radova na cesti koji treba biti
izra|en od strane ovla{tenog projektanta.

(3) Ministar }e donijeti poseban pravilnik o uslovima, na~inu,
sadr`aju i ovla{tenju za izradu Elaborata iz stava (2) ovog
~lana.

^lan 24.
(Mjere za otklanjanje smetnji)

(1) U slu~aju prekida ili ugro`avanja saobra}aja na javnoj cesti
zbog nanosa, odrona ili klizanja terena ili drugih uzroka, kao i u
slu~aju o{te}enja kolovoza koja u ve}oj mjeri ugro`avaju
sigurnost saobra}aja, nadle`na institucija koja upravlja
cestama odmah po saznanju, na uo~enoj lokaciji, postavlja
privremenu saobra}ajnu signalizaciju, te preduzima mjere za
otklanjanjem smetnji i uspostavljanje sigurnog saobra}aja.

(2) U slu~aju doga|aja iz stava (1) ovog ~lana, saobra}ajna
signalizacija se postavlja u skladu sa odredbama ~lana 20.
ZOSS-a i Pravilnika o saobra}ajnim znakovima i signalizaciji
na cestama, na~inu obilje`avanja radova i prepreka na cesti i
znakovima koje u~esnicima u saobra}aju daje ovla{teno lice
("Slu`beni glasnik BiH", broj 16/07), ako ne postoje uslovi u
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pogledu vremena izrade Elaborata saobra}ajne signalizacije i
opreme ceste.

^lan 25.
(Pra}enje stanja sigurnosti saobra}aja na javnoj cesti)

(1) Subjekat nadle`an za upravljanje cestama du`an je da prati
stanje sigurnosti saobra}aja na cesti, te vr{i stru~ne analize
opasnih mjesta na cesti i preduzima mjere za otklanjanje
opasnih mjesta u skladu sa izvr{enom stru~nom analizom i
pojedina~nim projektom.

(2) Upravitelj javne ceste je du`an pratiti stanje kolovoza i
a`urirati bazu podataka o stanju javnih cesta.

(3) Upravitelji javnih cesta su du`ni Ministarstvu dostavljati
godi{nji izvje{taj o stanju na cestama kojima upravljaju.

(4) MUP je du`an Ministarstvu i nadle`nim upraviteljima javnih
cesta dostaviti informaciju o saobra}ajnim nezgodama i
posljedicama za prethodnu kalendarsku godinu.

(5) Ministar donosi Pravilnik o na~inu i metodologiji izrade
godi{njeg izvje{taja o stanju sigurnosti saobra}aja iz stava (4)
ovog ~lana.

(6) Ministar donosi Pravilnik o na~inu definisanja i identifikaciji
opasnih mjesta, na~inu i kriterijumima za utvr|ivanje prioriteta
i otklanjanje opasnih mjesta.

^lan 26.
(Formiranje stru~nog tima)

(1) U slu~aju saobra}ajne nezgode u kojoj je jedno ili vi{e lica
poginulo, Sektor formira nezavisni stru~ni tim, koji u roku od
pet dana od dana kada se saobra}ajna nezgoda dogodila izlazi
na lice mjesta kako bi sagledao okolnosti i uzroke nastanka
saobra}ajne nezgode, te predlo`i eventualne mjere.

(2) Stru~ni tim iz stava (1) ovog ~lana du`an je da sa~ini izvje{taj o
saobra}ajnoj nezgodi, koja za posljedicu ima poginulo lice, u
roku od 15 dana od dana formiranja stru~nog tima i isti dostavi
Sektoru.

(3) Izvje{taj iz stava (2) ovog ~lana mo`e se koristiti isklju~ivo u
svrhu unapre|enja stanja sigurnosti saobra}aja.

(4) Ministar posebnim aktom propisuje sastav i na~in rada
stru~nog tima iz stava (1) ovog ~lana.

IV DU@NOSTI U^ESNIKA U SAOBRA]AJU

^lan 27.
(Prvenstvo prolaza)

U~esnici u saobra}aju su du`ni da postupaju u skladu sa
va`e}im propisima po sljede}em prioritetu:

a) naredbe i znakovi ovla{}enog lica,
b) svjetlosna saobra}ajna signalizacija,
c) vozila pod pratnjom,
d) vozila sa prvenstvom prolaza,
e) vertikalna i horizontalna saobra}ajna signalizacija,
f) {inska vozila i
g) pravilo desne strane.

^lan 28.
(Pona{anje u~esnika u saobra}aju)

(1) U~esnici u saobra}aju du`ni su da postupaju u skladu sa
saobra}ajnom signalizacijom i kada se time odstupa od pravila
saobra}aja.

(2) U~esnici u saobra}aju du`ni su da postupaju u skladu sa
svjetlosnim saobra}ajnim znakom i kada se zna~enje tog znaka
razlikuje od zna~enja ostalih saobra}ajnih znakova ili pravila
saobra}aja.

(3) Me|usobno prvenstvo prolaza sudionika u saobra}aju, koji na
raskrsnici svjetlosnim saobra}ajnim znakovima istodobno
dobivaju pravo prolaza, regulira se pravilima saobra}aja.

(4) U~esnici u saobra}aju du`ni su da postupaju prema znacima ili
naredbama koje daje ovla{teno lice i kad se time odstupa od
svjetlosnog saobra}ajnog znaka ili drugog saobra}ajnog znaka
ili pravila saobra}aja.

^lan 29.
(Zabranjene radnje voza~u motornog vozila)

(1) Voza~u motornog vozila za vrijeme vo`nje nije dozvoljeno da
u vozilu uklju~i audio - video ure|aj, tako glasno, da ne mo`e
da ~uje signale ostalih u~esnika u saobra}aju, niti mu je
dozvoljeno da upotrebljava slu{alice za slu{anje audio ure|aja
na oba uha.

(2) U motornom vozilu zabranjena je upotreba ure|aja i sredstava
za ometanje ure|aja kojim se mjeri brzina kretanja motornih
vozila.

V KRETANJE PO JAVNIM SAOBRA]AJNIM
POVR[INAMA

^lan 30.
(Obaveze u~esnika u saobra}aju)

U~esnici u saobra}aju: voza~i motornih i drugih vozila,
{inskih vozila, voza~i bicikala i pje{aci moraju prema licima sa
invaliditetom i nemo}nim licima, te djeci, kao i licima koje prate
ili prevoze lica sa invaliditetom i djecu postupati sa najve}om
pa`njom.

^lan 31.
(Uklju~ivanje vozila u saobra}aj)

(1) Ako se vozilo uklju~uje u saobra}aj na cestu, na mjestu na
kojem je preglednost smanjena, voza~ je du`an da uz pomo}
drugog lica izvr{i sigurno uklju~ivanje u saobra}aj ili da na
neki drugi na~in osigura sigurno uklju~enje na cestu.

(2) Voza~ je du`an propustiti sva vozila koja se kre}u cestom na
koju ulazi i kad ta cesta nije saobra}ajnim znakom ozna~ena
kao cesta s prvenstvom prolaza ako vozilom ulazi sa
nekategorisane ceste, zemljane ceste ili ceste sa makadamskim
zastorom na cestu s asfaltnim zastorom, ili ako na cestu ulazi s
povr{ine na kojoj se ne odvija saobra}aj.

^lan 32.
(Na~in uklju~enja na cestu)

(1) Ukoliko se makadamska ili zemljana cesta kao i pristupna cesta
sa gradili{ta, priklju~uje na asfaltnu cestu, priklju~ak se mora
asfaltirati u du`ini minimalno 10 metara.

(2) Prije uklju~enja u saobra}aj sa povr{ina definisanih u stavu (1)
ovog ~lana, voza~ je du`an da skine blato i druge materijale sa
to~kova i ostalih dijelova vozila koji mogu uticati na sigurnost
saobra}aja.

(3) Prije po~etka upravljanja vozilom, voza~ je du`an da o~isti
povr{ine koje omogu}avaju normalnu vidljivost voza~u, te da
ukloni snijeg i led sa svih vanjskih povr{ina vozila koji mogu
uticati na sigurnost saobra}aja.

^lan 33.
(Radnje vozilom u saobra}aju)

(1) Zabranjeno je voza~u motornog vozila mijenjati saobra}ajne
trake na na~in da ugro`ava sigurnost drugim voza~ima i
ostalim u~esnicima u saobra}aju."

(2) Zabranjeno je voza~ima motocikla, lakog motocikla i mopeda
upravljanje na jednom to~ku.

^lan 34.
(Saobra}aj u raskrsnici sa kru`nim tokom)

Prilikom regulisanja saobra}aja u raskrsnici sa kru`nim
tokom potrebno je saobra}aj regulisati tako da vozila u kru`nom
toku imaju prvenstvo prolaza.

^lan 35.
(Obaveze kretanja pje{aka)

(1) Lica koja prevoze djecu u dje~ijim kolicima, lica sa
invaliditetom kao i lica koja voze lica sa invaliditetom moraju
se kretati trotoarima ili po drugim povr{inama namijenjenim
kretanju pje{aka, a ako trotoar nema dovoljnu {irinu ili ako nije
izgra|en, invalidska pomagala i dje~ija kolica mogu se kretati i
kolovozom.
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(2) Trotoarima i drugim povr{inama, koje su namijenjene za
kretanje pje{aka mogu se kretati: pje{aci, dje~ija prevozna
sredstva (dje~iji bicikl, tricikl) kojim upravljaju djeca do
dvanaeste godine `ivota brzinom koja nije ve}a od brzine hoda
pje{aka.

(3) Po kolovozu je zabranjeno kretanje pje{aka ako je pod
dejstvom alkohola.

(4) Smatrat }e se da je pje{ak pod dejstvom alkohola ako se
odgovaraju}im sredstvima i aparatima za mjerenje
alkoholisanosti utvrdi da koli~ina alkohola u organizmu iznosi
vi{e od 0,8 g/kg ili kod kojeg se bez obzira na koli~inu alkohola
u krvi, stru~nim pregledom utvrdi da pokazuje znake
promijenjenog pona{anja izazvanog dejstvom alkohola ili
drugih opojnih sredstava.

(5) Za vrijeme kretanja kolovozom, prelaska preko kolovoza i
prelaska preko obilje`enog pje{a~kog prelaza pje{ak ne smije
da koristi mobilni telefon niti da ima slu{alice u oba uha.

^lan 36.
(Ograni~enje kretanja pje{aka sa teretom i organizovanih kolona

pje{aka)

(1) Pje{aci koji nose glomazne predmete ili predmete koji mogu
zaprljati ili ozlijediti prolaznike, moraju biti naro~ito pa`ljivi i
ne smiju ometati i ugro`avati u~esnike u saobra}aju.

(2) Ako pje{aci po ulicama i cestama nose predmete du`e od tri
metra ti predmeti moraju biti na krajevima vidno ozna~eni
(crvenim trakama).

(3) Organizovana kolona pje{aka, izuzev pogrebne povorke, ne
mo`e biti du`a od 50 metara.

(4) No}u i danju za vrijeme smanjene vidljivosti, kao i u drugim
slu~ajevima kada je to potrebno radi sigurnosti saobra}aja,
pje{aci koji se kre}u kolovozom u organizovanoj koloni, osim
pogrebnih, moraju se kretati u koloni po jedan i moraju
posjedovati reflektiraju}e povr{ine na odje}i ili obu}i.

^lan 37.
(Trotoari)

(1) Radi sigurnosti pje{aka trotoari moraju biti {iroki najmanje 1,6
m, ako nisu u istom nivou sa kolovozom ceste ili su od
kolovoza odvojeni na drugi na~in.

(2) Izuzetno, u urbanisti~ki izgra|enim prostorima, ve} izgra|eni
trotoari mogu biti u`i.

(3) Zabranjeno je postavljanje saobra}ajne signalizacije, stubova
javne rasvjete, stubova kontakne mre`e, elektro stubova,
reklamnih panoa i sli~no, na povr{inama namijenjenim
kretanju pje{aka na na~in kojim se ometa kretanje pje{aka.

(4) Kiosci, {tandovi i drugi privremeni objekti na javnim
povr{inama uz trotoar koji je u`i od 2,5 metra, moraju biti
odmaknuti od vanjske ivice trotoara minimalno 1 metar.

(5) Izuzetno, u urbanisti~ki izgra|enim prostorima, za kioske,
{tandove i druge privremene objekte na javnim povr{inama sa
ve} ranije izdatim zakonski urednim dozvolama za rad, ova
udaljenost od vanjske ivice trotoara mo`e biti manja.

(6) Ministarstvo nadle`no za provo|enje ove zakonske odredbe }e
za objekte iz stava (5) odrediti rok za uskla|ivanje sa
odredbama ovog zakona najdu`e tri mjeseca nakon stupanja na
snagu ovog zakona.

^lan 38.
(Elementi pristupa~nosti)

(1) Za osiguranje uslova nesmetanog kretanja lica sa invaliditetom
i smanjene pokretljivosti u javnom saobra}aju, moraju se
obezbijediti elementi pristupa~nosti na: stajali{tima i
peronima, parkirali{nim mjestima, javnim pje{a~kim
povr{inama, semaforiziranim raskrsnicama, pje{a~kim
prelazima, pje{a~kim ostrvima i raskrsnicama.

(2) Za osiguranje elemenata pristupa~nosti iz stava (1) ovog ~lana
nadle`an je Upravitelj javnih saobra}ajnih povr{ina na kojima
se isti moraju obezbijediti.

^lan 39.
(Biciklisti~ke staze)

(1) Radi sigurnosti biciklista, biciklisti~ke staze moraju biti vi{im
nivoom ili na drugi na~in odvojene od kolovoza i obilje`ene
horizontalnom i vertikalnom signalizacijom.

(2) Ako za vo`nju bicikla ne postoji posebno izgra|ena staza, tada
se za vo`nju mora koristiti kolovoz u {irini od najvi{e jednog
metra od desne ivice kolovoza.

(3) Izuzetno, ako je na desnoj strani kolovoza smje{tena
tramvajska ili `eljezni~ka pruga a ne postoji posebno izgra|ena
biciklisti~ka staza, kretanje biciklista bit }e omogu~eno po
postoje}im pje{a~kim stazama koje bi bile obilje`ene kao staze
za pje{ake i bicikliste posebnom saobra}ajnom signalizacijom
u skladu sa Pravilnikom o saobra}ajnim znakovima i
signalizaciji na cestama, na~inu obilje`avanja radova i
prepreka nacesti i znakovima koje u~esnicima u saobra}aju
daje ovla{}ena osoba ("Slu`beni glasnik BiH", broj 16/07).

(4) Zabranjuje se kretanje bicikala i mopeda na povr{inama koje
su namijenjene za kretanje pje{aka, kao i elektri~nih
balansiraju}ih skutera na jedan ili dva to~ka.

(5) Na izgra|enim biciklisti~kim stazama i biciklisti~kim trakama
obavezno je po{tivanje postavljene saobra}ajne signalizacije i
definisanog smjera kretanja.

(6) Voza~ koji pri skretanju vozila presjeca biciklisti~ku stazu ili
biciklisti~ku traku koja se pru`a uzdu` kolovoza kojim se
kre}e, du`an je propustiti bicikl i moped koji se kre}e
biciklisti~kom stazom ili biciklisti~kom trakom u istom ili
suprotnom smjeru, osim ako saobra}ajnim znakom nije
druga~ije definisano.

(7) Prilikom planiranja, projektovanja i gradnje novih
saobra}ajnica u Kantonu, obavezno je planirati izgradnju
biciklisti~kih staza.

^lan 40.
(Snabdijevanje)

(1) Snabdijevanje poslovnih objekata koji se nalaze uz
saobra}ajnice vr{i se do 7 sati za teku}i dan za sve objekte koji
nemaju obezbje|en poseban prostor namijenjen za
zaustavljanje dostavnih vozila.

(2) Odredbe iz stava (1) ovog ~lana ne odnose se na vozila koja
dostavljaju pekarske proizvode, u periodu od 12,00 do 13,00 i
od 18,00 do 19,00 sati.

(3) Snabdijevanje objekata koji se nalaze u pje{a~kim zonama vr{i
se do 9 sati za teku}i dan, uz odobrenje koje izdaje Ministarstvo
ili ako saobra}ajnim znakom nije druga~ije regulisano.

^lan 41.
(Odvoz sme}a)

(1) Odvoz sme}a na podru~ju Op}ina Stari Grad i Centar (glavne
primarne saobra}ajnice na dionici Vije}nica - Marijin Dvor u
oba smjera i u ulicama unutar ovog prstena) vr{i se do 7 sati za
teku}i dan po prioritetima.

(2) Ministarstvo komunalne privrede i infrastrukture Kantona
Sarajevo du`no je plan i program odvoza sme}a uskladiti sa
odredbama ovog zakona.

(3) Odvoz sme}a iz pje{a~kih zona vr{i se isklju~ivo ekolo{kim
vozilima ili motornim vozilima ukupne mase do 3.500 kg.

(4) Zabranjeno je parkiranje vozila na na~in kojim se
onemogu}uje pristup vozilima za odvoz sme}a.

(5) Zabranjeno je postavljanje kontejnera na kolovozu,
obilje`enim pje{a~kim prelazima, obilje`enim javnim parking
mjestima i trotoarima.

VI ZONE SA OGRANI^ENIM SAOBRA]AJEM
MOTORNIH VOZILA

^lan 42.
(Zabrane i ograni~enja)

Ministarstvo propisuje zabrane i ograni~enja saobra}aja u
pojedinim dijelovima Kantona kao i posebne uslove odvijanja
saobra}aja.
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^lan 43.
(Ulazak i kretanje vozila u pje{a~kim zonama)

(1) U pje{a~kim zonama Kantona izuzetno se mogu kretati vozila
kojim je to odobreno rje{enjem Ministarstva.

(2) Voza~i vozila iz stava (1) ovog ~lana moraju pri kretanju
pje{a~kom zonom davati prednost pje{acima i po potrebi
zaustaviti vozilo.

(3) Najve}a dopu{tena brzina kretanja vozila u pje{a~koj zoni je
10 km/h.

(4) Maksimalno zadr`avanje u pje{a~koj zoni bi}e definisano
rje{enjem Ministarstva.

(5) Odobrenje iz stava (1) ovog ~lana izdaje se najdu`e za teku}u
kalendarsku godinu.

(6) Uz rje{enje iz stava (1) ovog ~lana, Ministarstvo izdaje i
iskaznicu.

^lan 44.
(Iznimno odobrenje kretanja vozila u pje{a~kim zonama i

ulicama zabranjenim za saobra}aj)

(1) Ministarstvo dono{enjem rje{enja u izuzetnim i opravdanim
slu~ajevima odobrit }e kretanje vozila i zadr`avanje do 30
minuta u pje{a~kim zonama i ulicama zabranjenim za
odvijanje saobra}aja u sljede}im slu~ajevima:
a) odr`avanja ~isto}e, odvo`enja komunalnog otpada i

zimskog odr`avanja,
b) odr`avanja komunalne infrastrukture,
c) deratizacije, dezinsekcije i dezinfekcije,
d) odr`avanja elektri~nih i telekomunikacionih objekata i

ure|aja,
e) dopreme robe za snabdijevanje prodavnica, tr`nica i

ugostiteljskih objekata, hotela i sl.,
f) dopreme plina i ogrjeva,
g) prijevoza poku}stva,
h) prijevoza gra|evinskog materijala, te odvoz gra|evinskog

otpada,
i) prijevoza novca i drugih vrijednosti, te po{tanskih

po{iljaka,
j) dr`avnog, kantonalnog, gradskog i vjerskog protokola,
k) vjerskih manifestacija u vjerskim objektima,
l) prijevoza opreme radi odr`avanja priredbi,
m) prijevoza opreme za radio i televizijske prijenose i

snimanja,
n) prijevoza lica koje zaklju~uju brak i lica koje sudjeluju u

sklapanju braka,
o) prijevoza lica sa invaliditetom i bolesnih lica,
p) prijevoza u`e porodice radi odlaska na d`enazu/sahranu,
r) prijevoza posmrtnih ostataka od strane pokopnih dru{tava,
s) vozila koja koriste za{titarske agencije,
t) slu`benih vozila ambasada na podru~ju Kantona,
u) vozila stanara ~iji vlasnici imaju gara`u u ovim ulicama ili

imaju dvori{te koje slu`i za parkiranje vozila,
v) slu`benih vozila dr`avnih, entiteskih, kantonalnih organa i

jedinica lokalne samouprave,
z) po diskrecionoj osnovi.

(2) Ministarstvo dono{enjem rje{enja u izuzetnim i opravdanim
slu~ajevima odobrit }e parkiranje vozila u odre|enom trajanju
na trotoarima u sljede}im slu~ajevima:
a) prijevoza poku}stva i kancelarijskog namje{taja,
b) prijevoza gra|evinskog materijala, te odvoza

gra|evinskog otpada,
c) prijevoza novca i drugih vrijednosti, te po{tanskih

po{iljaka,
d) prijevoza opreme radi odr`avanja priredbi,
e) prijevoza opreme za radio i televizijske prijenose i

snimanja,
f) prijevoza lica sa invaliditetom i bolesnih lica,
g) prijevoza posmrtnih ostataka od strane pokopnih dru{tava,
h) vozila koja koriste za{titarske agencije,
i) po diskrecionoj osnovi.

(3) Ministarstvo dono{enjem rje{enja u izuzetnim i opravdanim
slu~ajevima odobrit }e kretanje vozila u ulicama sa
ograni~enim saobra}ajem za odre|enu kategoriju vozila.

(4) Odobrenje }e se izdati za vozila koja su u vlasni{tvu
podnosioca zahtjeva ili na osnovu ugovora o leasingu.

(5) Naknada za izdavanje odobrenja definisat }e se posebnim
pravilnikom.

^lan 45.
(Vozila u zabranjenim zonama)

Odobrenje iz ~lana 44. ovog zakona nije potrebno vozilima sa
pravom prvenstva prolaza definisanim ~lanom 126. ZOSS-a.

^lan 46.
(Vatrogasni prilazi i prolazi)

(1) Organi nadle`ni za odobravanje kori{tenja javnih saobra}ajnih
povr{ina du`ni su pri dono{enju rje{enja za zauzimanje javne
povr{ine osigurati minimalne tehni~ke uslove za vatrogasne
prilaze i prolaze u skladu sa Pravilnikom o uslovima za
vatrogasne prilaze i prolaze za stambene i druge zgrade i
objekte i za sve prostore koji se smatraju gra|evinama
("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 70/12).

(2) Ravni vatrogasni prilaz predvi|en za jednosmjerno kretanje
vatrogasnih vozila treba biti {irine najmanje tri metra.

^lan 47.
(Ukupna masa vozila koja se kre}u pje{a~kim zonama)

(1) Kretanje pje{a~kim zonama odobrit }e se motornim vozilima
~ija ukupna masa ne prelazi 3.500 kg.

(2) Kretanje pje{a~kim zonama mo`e se odobriti elektrovu~nim
prijevoznim sredstvima ~ija ukupna masa ne prelazi 2.000 kg
sa prikolicom ukupne mase do 600 kg i koja se kre}u na meko
pumpanim gumama.

(3) U posebno opravdanim i izuzetnim slu~ajevima Ministarstvo
mo`e odobriti kretanje teretnih vozila ukupne mase ve}e od
3.500 kg (po potrebi vr{iti posebne mjere za{tite plo~nika -
prekrivanje drvenim oblogama i sl.).

^lan 48.
(Zloupotreba rje{enja i iskaznice)

U slu~ajevima zloupotrebe rje{enja odnosno iskaznice iz ~l.
43. i 44. ovog zakona policijski slu`benik MUP-a oduze}e izdatu
iskaznicu, istu dostaviti Ministarstvu, {to je osnov za
uskra}ivanje ponovnog izdavanja istog za teku}u kalendarsku
godinu.

VII ORGANIZACIJA I REGULACIJA SAOBRA]AJA

^lan 49.
(Organizacija saobra}aja)

(1) Ministarstvo dono{enjem rje{enja po slu`benoj du`nosti ili po
zahtjevu nadle`nog upravitelja cesta odobrava provo|enje
nove organizacije saobra}aja, kao i obezbje|enje tehni~ko -
tehnolo{kog jedinstva cesta. Novom organizacijom saobra}aja
u smislu ovog zakona smatraju se:
a) promjene saobra}ajnog toka (uvo|enje jednosmjernih i

dvosmjernih ulica, preusmjeravanje saobra}ajnog toka,
promjene kori{tenja saobra}ajnih traka itd.),

b) promjene signalnog plana na semaforu,
c) promjene u organizaciji ili na~inu kori{tenja parking

prostora,
d) druge promjene koje uti~u na izmjene funkcionisanja

kantonalnog saobra}ajnog sistema u cjelini,
e) odre|ivanje prioriteta prvenstva prolaza i ograni~enje

brzine,
f) izmjene i dopune saobra}ajnog projekta,
g) odre|ivanje zona smirenog saobra}aja,
h) vo|enje elektronske evidencije saobra}ajne signalizacije

na podru~ju Kantona.
(2) Uz zahtjev nadle`nog upravitelja cesta potrebno je dostaviti

prijedlog rje{enja regulacije saobra}aja sa definisanim
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mikrolokacijama saobra}ajne signalizacije u grafi~kom
prikazu i tekstualnom opisu.

^lan 50.
(Tehni~ka regulacija saobra}aja)

(1) Tehni~kom regulacijom saobra}aja u smislu ovog zakona
smatra se postavljanje, uklanjanje, zamjena i odr`avanje
saobra}ajne signalizacije (horizontalne, vertikalne i
svjetlosne) i druge opreme na cesti i ulici, kao i savremenih
informaciono-komunikacijskih sistema za podr{ku
inteligentnog transportnog sistema koji omogu}ava efikasnije
upravljanje saobra}ajem, na osnovu saobra}ajnog projekta.

(2) Ministarstvo odobrava postavljanje nove saobra}ajne
signalizacije (horizontalne, vertikalne i svjetlosne) na osnovu
dostavljenog saobra}ajnog projekta iz stava (1) ovog ~lana.

(3) Saobra}ajna saglasnost donesena od strane Ministarstva po
slu`benoj du`nosti ili na osnovu zahtjeva stranke u postupku, a
koja se odnosi na tehni~ku regulaciju saobra}aja na
regionalnim, lokalnim i nekategorisanim cestama na podru~ju
Kantona kao i na magistralnim cestama koje prolaze kroz u`e
gradsko jezgro Kantona a koje su ugovorom povjerene na
odr`avanje i za{titu nadle`noj kantonalnoj ustanovi za ceste, su
obavezuju}a za upravitelje navedenih cesta.

(4) Upravitelj cesta je du`an voditi i a`urirati bazu podataka
saobra}ajne signalizacije i redovno dostavljati Ministarstvu.

^lan 51.
(Du`nosti i obaveze vlasnika instalacija i drugih materijalnih

dobara)
Vlasnici i upravitelji instalacija i drugih materijalnih dobara

du`ni su osigurati ispravnost dijelova instalacija ({ahtovi,
re{etke, {iberi, poklopci, instalacije u trupu saobra}ajnice,
tramvajske {ine, itd.) koje se nalaze na javnim saobra}ajnim
povr{inama.

^lan 52.
(Izmjena re`ima saobra}aja)

(1) Izdavanjem rje{enja Ministarstvo mo`e privremeno izmijeniti
re`im odvijanja saobra}aja na javnoj cesti, ako se radovi na
izgradnji, rekonstrukciji ili sanaciji javne ceste ili objekata i
instalacija u za{titnom pojasu, ne mogu izvesti bez obustave
saobra}aja, kao i izmijeniti tok saobra}aja radi obezbje|enja
sigurnog dolaska/odlaska vozila do mjesta izvo|enja radova,
odnosno drugih opravdanih razloga koje }e cijeniti
Ministarsvo.

(2) Rje{enje za izmjenu re`ima saobra}aja prilikom izvo|enja
radova izdaje se u skladu sa elaboratom privremene regulacije
saobra}aja u toku izvo|enja radova na javnoj cesti koji je
izra|en od strane ovla{tenog projektanta.

(3) U slu~aju sanacionih radova iz stava (1) ovog ~lana, podnosilac
zahtjeva du`an je dostaviti elaborat iz stava (2) ovog ~lana,
predlo`enu dinamiku radova i ugovor o izvo|enju radova.

(4) U slu~aju izvo|enja radova izgradnje ili rekonstrukcije javne
ceste ili objekata i instalacija u za{titnom pojasu iz stava (1)
ovog ~lana, podnosilac zahtjeva du`an je dostaviti elaborat iz
stava (2) ovog ~lana, predlo`enu dinamiku radova, ugovor o
izvo|enju radova, rje{enje nadle`nog op}inskog organa o
prokopu javne povr{ine i odobrenje za izvo|enje radova.

(5) Podnosilac zahtjeva za izmjenu re`ima saobra}aja du`an je
zahtjev podnijeti minimalno sedam dana prije planiranog
po~etka izvo|enja radova.

(6) U slu~aju hitne intervencije na javnoj cesti na otklanjanju kvara
na instalacijama, javna komunalna preduze}a du`na su odmah
anga`irati nadle`nu Policijsku upravu radi regulacije
saobra}aja, a u toku 24 h podnijeti slu`beni zahtjev
Ministarstvu za izdavanje odobrenja za izmjenu re`ima
saobra}aja.

(7) Istekom razloga za privremenu izmjenu re`ima saobra}aja, a
najkasnije do odobrenog termina, podnosioc zahtjeva je du`an
ukloniti saobra}ajnu signalizaciju za uspostavu privremne
izmjene re`ima saobra}aja, te uspostaviti saobra}ajnu

signalizaciju koja je bila prije privremene izmjene re`ima
saobra}aja.

(8) Podnosilac zahtjeva ne mo`e otpo~eti sa radovima na javnoj
cesti bez rje{enja iz stava (1) ovog ~lana.

(9) Podnosilac zahtjeva du`an je rje{enje iz stava (1) ovog ~lana
ispo{tovati u cijelosti.

(10) Naknadu za provo|enje postupka izmjene re`ima saobra}aja
utvr|uje Vlada posebnim zaklju~kom.

^lan 53.
(Uslovi i ograni~enja privremenog zauzimanja javnih

saobra}ajnih povr{ina)

(1) Prilikom privremenog zauzimanja javnih saobra}ajnih
povr{ina moraju biti zadovoljeni i sljede}i saobra}ajni uslovi i
ograni~enja:
a) {irina slobodnog prolaza za pje{ake mora iznositi najmanje

1,6 m;
b) ne smije se ugro`avati ugao preglednosti na raskrsnici,

proto~nost ili sigurnost motornog i pje{a~kog saobra}aja.
(2) U izuzetnim slu~ajevima iz stava (1) ovog ~lana mo`e se

odobriti zauzimanje trotoara i parkirali{ta kod gradnje,
rekonstrukcije i popravke gra|evinskih objekata i instalacija
kada ove radove nije mogu}e realizirati na drugi na~in.

(3) U izuzetnim slu~ajevima iz stava (1) ta~ka b) ovog ~lana mo`e
se odobriti zauzimanje dijela saobra}ajne trake, ako postoje
saobra}ajni uslovi za nesmetano odvijanje saobra}aja.

(4) Ministarstvo donosi rje{enje o izmjeni privremenog re`ima
saobra}aja, a na osnovu prethodno pribavljenog rje{enja
nadle`nog op}inskog organa za privremeno zauzimanja javnih
saobra}ajnih povr{ina.

^lan 54.
(Uslovi i ograni~enja za kori{tenje stajali{ta javnog gradskog

prevoza)

(1) Stajali{ta, terminale i terminuse za ulazak ili izlazak putnika u
javnom linijskom prijevozu putnika na podru~ju Kantona,
mogu koristiti prijevoznici pod jednakim uslovima.

(2) Sredstva javnog linijskog prijevoza putnika na podru~ju
Kantona (tramvaj, trolejbus, autobus, minibus) mogu koristiti
samo stajali{na mjesta upisana u redu vo`nje.

(3) Ministarstvo }e utvrditi Daljinar sa udaljenostima i
minimalnim vremenom vo`nje izme|u autobuskih stanica i
stajali{nih mjesta, izme|u terminusa i stajali{nih mjesta prema
rangu linija i vrsti prijevoznog sredstva koja mogu koristiti
stajali{no mjesto i Registar stajali{nih mjesta na podru~ju
Kantona Sarajevo.

(4) Za kori{tenje stajali{ta iz stave (3) ovog ~lana pla}at }e se
naknada.

(5) Daljinar i Registar iz stava (3) ovog ~lana su javni dokumenti i
isti }e biti objavljeni u "Slu`benim novinama Kantona
Sarajevo" i na slu`benoj web stranici Ministarstva.

(6) Prilikom utvr|ivanja reda vo`nje, prijevoznici su obavezni
pridr`avati se Daljinara iz stava (3) ovog ~lana.

(7) U javnom vanlinijskom prijevozu putnika na podru~ju
Kantona, prijevoznici mogu koristiti stajali{ta utvr|ena
Registrom iz stava (5) ovog ~lana, samo za prijem i ispu{tanje
putnika.

(8) Postoje}a stajali{ta, terminali i terminusi se upisuju u Registar
iz stava (3) ovog ~lana.

(9) Nova stajali{na mjesta, terminali i terminusi }e se upisati u
Registar iz stava (3) na osnovu ispunjavanja kriterija koje
pravilnikom o kriterijima za ispunjavanje uslova za registraciju
novih stajali{nih mjesta, terminala i terminusa propisuje
ministar.

(10)Ministar }e donijeti Pravilnik o kriterijima i visini naknade za
kori{tenje stajali{ta javnog prijevoza putnika na podru~ju
Kantona.
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^lan 55.
(Probna vo`nja)

(1) Organizator probne vo`nje, kojom se testiraju novi tipovi
vozila i sli~no, obavezan je prethodno pribaviti rje{enje kojim
se utvr|uje ispunjenost uslova za probnu vo`nju.

(2) Zahtjev za dono{enje rje{enja o ispunjenosti uslova za probnu
vo`nju sadr`i: vrstu i tip vozila; svrhu probe; ime i prezime
voza~a i broj njegove voza~ke dozvole; podatke o licima koja
}e se za vrijeme vo`nje nalaziti u vozilu; naziv ceste i relaciju
na kojoj se probna vo`nja vr{i; vrijeme izvo|enja probne
vo`nje; naznaku odredaba iz zakona od kojih }e se odstupati za
vrijeme probne vo`nje i posebne mjere sigurnosti koje je
organizator probne vo`nje du`an da preduzme o svom tro{ku,
podatke o osigurava~u, broju polise osiguranja od
autoodgovornosti i minimalnim trajanjem osiguranja koje bi
bilo jednako trajanju vremena probne vo`nje.

(3) Rje{enje iz stava (1) ovog ~lana sadr`i mjere sigurnosti,
odnosno mjere osiguranja koje organizator mora preduzeti o
svom tro{ku, mjere koje mora preduzeti prilikom ispitivanja
novoproizvedenih motornih vozila, kao i imena lica koja se
moraju nalaziti u vozilu za vrijeme probne vo`nje.

(4) Rje{enje iz stava (1) ovog ~lana donosi MUP - Uprava policije
ili nadle`na policijska uprava uz prethodnu saglasnost
Ministarstva.

(5) Ako, tokom probne vo`nje, do|e do o{te}enja ceste ili
cestovnih objekata uzrokovanih probnom vo`njom,
organizator probne vo`nje du`an je otkloniti o{te}enja ceste ili
cestovnih objekata o svom tro{ku.

(6) Motorno vozilo kojim se vr{i probna vo`nja, pored
registarskih, odnosno probnih tablica, mora biti na prednjem i
zadnjem dijelu posebno obilje`eno natpisom "PROBNA
VO@NJA".

(7) Tro{kove dono{enja rje{enja iz stava (1) ovog ~lana snosi
organizator probne vo`nje u skladu sa Pravilnikom o
utvr|ivanju vrste pru`anja usluga po zahtjevu tre}ih lica, visine
naknada i cijena, raspodjele i kori{tenja vlastitih prihoda.

^lan 56.
(Na~in uklanjanja bespravno postavljenih predmeta i ure|aja)

(1) Svi bespravno postavljeni predmeti i ure|aji na javnim
parkinzima kojima upravlja ministarstvo i javnim cestama
(pokretni ure|aji i naprave, kiosci, prikolice, {tandovi, tezge,
fri`ideri, reklamni i drugi panoi, natpisi firmi, obavje{tenja,
cestokazi, stubi}i, ograde, posude za cvije}e, predmeti i ure|aji
za dje~iju igru, gra|evinski materijal, ogrijev, stolovi, stolice,
klupe, tende, suncobrani, i sli~ni predmeti i ure|aji) moraju se
ukloniti.

(2) Rje{enje o uklanjanju predmeta i ure|aja iz stava (1) ovog
~lana donosi nadle`ni komunalni inspektor ili nadle`ni
inspektor za ceste.

(3) Rok uklanjanja istih ne mo`e biti du`i od osam dana, s tim ako
isti ugro`avaju saobra}aj ili `ivote ljudi moraju se ukloniti
odmah.

(4) Ako korisnik odnosno vlasnik bespravno postavljenog
predmeta ili ure|aja ne postupi po rje{enju inspektora i sam ih
ne ukloni, iste }e ukloniti nadle`na inspekcija na rizik i tro{ak
vlasnika odnosno korisnika, uklju~uju}i i tro{kove prijevoza i
skladi{tenja, a ako je do{lo do o{te}enja javne povr{ine
uklju~uju se i tro{kovi dovo|enja javne povr{ine u prvobitno
stanje.

(5) Uklonjene predmete vlasnici odnosno korisnici du`ni su
preuzeti u roku od 30 dana uz namirenje nastalih tro{kova, a u
suprotnom }e se isti prodati na javnoj licitaciji radi izmirenja
tro{kova.

^lan 57.
(Uslovi i ograni~enja izlaganja motornih vozila)

(1) Ovla{teni prodavci motornih vozila mogu na osnovu rje{enja
Ministarstva vr{iti izlaganje ili promociju vozila na javnim
povr{inama definisanim rje{enjem.

(2) Prodaja i izlaganje vozila mo`e se vr{iti samo na mjestu
odre|enom za tu svrhu.

^lan 58.
(Vo|enje `ivotinja)

(1) Vlasnik, odnosno lice koje vodi `ivotinju po cesti du`an je da je
vodi i obezbje|uje na na~in da `ivotinja ne ugrozi sigurnost
saobra}aja.

(2) U toku vo`nje zabranjeno je voditi `ivotinje iz vozila, odnosno
sa vozila ili privezati `ivotinju za vozilo u pokretu.

(3) Ako se `ivotinja prevozi u motornom vozilu, prevoz se mora
vr{iti na na~in da se ne ometa sigurnost saobra}aja.

^lan 59.
(Nadzor nad `ivotinjama)

(1) Zabranjeno je ostavljanje `ivotinja na cesti bez nadzora, kao i
hranjenje, zadr`avanje ili prikupljanje `ivotinja na javnim
cestama.

(2) Goni~ ili vodi~ `ivotinja mora biti sposoban da goni ili vodi
`ivotinje.

(3) U slu~aju da cesta nema izgra|en prelaz, gonjenje ili vo|enje
`ivotinja preko ceste dozvoljeno je na preglednom dijelu ceste.

(4) Prela`enje `ivotinja u stadu ili krdu preko javne ceste moraju
obezbje|ivati najmanje dva goni~a koji se nalaze s obje strane
ceste.

^lan 60.
(Uslovi vo|enja `ivotinja)

(1) Vodi~ stoke, ukoliko stoku vodi javnom cestom, mora biti lice
sa navr{enih 16 godina `ivota.

(2) Stoku koja se kre}e javnom cestom vodi~ stoke mora da dr`i
{to je mogu}e bli`e desnoj ivici ceste.

(3) Stoka se ne smije ostavljati na cesti ili uz cestu bez nadzora
vodi~a stoke.

(4) Gonjenje, vo|enje i odmor `ivotinja zabranjen je po
povr{inama namijenjenim kretanju pje{aka, odnosno
biciklista.

(5) @ivotinje koje su pored ceste moraju biti pod stalnim nadzorom
goni~a ili vodi~a i obezbije|ene tako da ne mogu iza}i na cestu.

^lan 61.
(Vo|enje `ivotinja u grupama)

Stoka se na javnoj cesti smije voditi u grupama i na takvom
odstojanju izme|u grupa da takvo kretanje bitno ne uti~e na
prohodnost ceste i sigurnost saobra}aja koji se odvija tom
cestom.

^lan 62.
(Uslovi za jahanje `ivotinja)

(1) Na javnim cestama zabranjeno je jahanje `ivotinja licima
mla|im od 16 godina.

(2) Lice koje ja{e `ivotinju na javnoj cesti du`no je kontrolisati
`ivotinju na kojoj ja{e.

(3) Ako za jahanje `ivotinje ne postoji posebno izgra|ena staza,
tada se za jahanje mo`e koristiti kolovoz u {irini od najvi{e
jedan metar od desne ivice kolovoza.

(4) Goni~, odnosno vodi~ `ivotinje, jaha~ ili drugo lice koje vodi
`ivotinju du`an je da ukloni sve materije koje je `ivotinja
nanijela na cestu.

^lan 63.
(Saobra}aj traktora)

(1) U saobra}aju na regionalnoj i lokalnoj cesti, na saobra}ajnici u
naselju i nekategorisanoj cesti, traktor mo`e vu}i najvi{e dva
priklju~na vozila koja su namijenjena za traktorsku vu~u,
registrovana kao priklju~na vozila koja vu~e traktor.

(2) U saobra}aju na magistralnoj cesti traktor mo`e vu}i najvi{e
jedno priklju~no vozilo.

(3) Priklju~no vozilo mora biti priklju~eno uz traktor tako da je
odstojanje izme|u traktora i priklju~nog vozila uvijek jednako
i tako da omogu}ava njihovo sigurno u~estvovanje u
saobra}aju.
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^lan 64.
(Prijevoz lica na traktoru, motokultivatoru i priklju~nom vozilu)
(1) Za vrijeme vo`nje na traktoru i motokultivatoru mo`e se

nalaziti samo voza~.
(2) U saobra}aju na javnoj cesti, na priklju~nom vozilu koje vu~e

traktor dozvoljen je prevoz najvi{e pet lica koja utovaraju ili
istovaraju teret ili obavljaju poljoprivredne ili druge radnje.

(3) U saobra}aju na javnoj cesti, u priklju~nom vozilu koje vu~e
motokultivator, dozvoljen je prevoz najvi{e tri lica koja
utovaraju ili istovaraju teret ili obavljaju poljoprivredne ili
druge radnje.

(4) Licima iz st. (2) i (3) ovog ~lana zabranjeno je da se nalaze na
krutoj vezi (rudi) za vrijeme kretanja vozila, stajanje na vozilu,
sjedenje na stranicama vozila ili na nestabilnom teretu.

^lan 65.
(Ure|aji za ozna~avanje traktora, radne ma{ine, motokultivatora

i priklju~nih vozila)
(1) U saobra}aju na javnoj cesti, traktorom, radnom ma{inom i

motokultivatorom mo`e se vu~i samo priklju~ak namijenjen za
priklju~ivanje na to vozilo.

(2) Traktor, radna ma{ina i motokultivator u saobra}aju na cesti
moraju imati na prednjoj strani uklju~ena kratka svjetla za
osvjetljavanje ceste, a na zadnjoj strani poziciona svjetla i
katadiopter.

(3) Priklju~na vozila na zadnjoj strani moraju imati poziciona
svjetla i katadiopter.

(4) Traktor, radna ma{ina i motokultivator moraju imati propisana
stop-svjetla koja su povezana sa ure|ajem za zaustavljanje.

(5) Svjetla za osvjetljavanje ceste, poziciona svjetla, katadiopteri i
stop-svjetla iz st. (2), (3) i (4) ovog ~lana moraju odgovarati
propisima za motorna vozila i priklju~na vozila i moraju biti
postavljena u skladu s tim propisima.

(6) Na traktoru i motokultivatoru za vrijeme vo`nje po javnoj cesti
mora biti upaljeno `uto rotaciono svjetlo.

^lan 66.
(Turisti~ki voz)

(1) U parkovima, hotelsko-turisti~kim i sli~nim naseljima, na cesti
na kojoj je zabranjen ili se ne vr{i saobra}aj, ili se saobra}aj vr{i
u turisti~ke svrhe, motorno vozilo mo`e vu}i najvi{e pet
priklju~nih vozila namijenjenih prevozu lica u sjede}em
polo`aju uz ispunjavanje propisanih sigurnosno-tehni~kih
uslova (turisti~ki voz).

(2) Zabranjeno je kretanje turisti~kog voza saobra}ajnicama na
kojima je dozvoljen saobra}aj motornim vozilima.

(3) Prevoz lica turisti~kim vozom se obavlja po utvr|enom
itinereru i redu vo`nje a na osnovu rje{enja Ministarstva.

(4) Ministarstvo ovjerava predlo`eni red vo`nje i cjenovnik.
(5) Turisti~kim vozom mo`e upravljati lice koje ima voza~ku

dozvolu za upravljanje motornim vozilom D kategorije.
(6) Vu~no vozilo i priklju~na vozila turisti~kog voza moraju biti

tehni~ki ispravna, a voza~ kod sebe mora posjedovati policu
obaveznog osiguranja.

(7) Najve}a dozvoljena brzina kretanja turisti~kog voza je 20
km/h.

(8) Najve}a du`ina turisti~kog voza je 41 metar.
^lan 67.

(Saobra}aj zapre`nih vozila)
(1) Voza~ zapre`nog vozila mora, dok vozi ili vodi zapregu, u

periodu od prvog sumraka do potpunog svanu}a, kao i danju u
slu~aju smanjene vidljivosti, nositi svjetloodbojni prsluk.

(2) Voza~ zapre`nog vozila treba da upravlja vozilom sve vrijeme
dok se vozilo kre}e po cesti i du`an je da vozilo dr`i {to bli`e
desnoj ivici kolovoza.

(3) Zapre`no vozilo ne smije da se ostavlja bez nadzora na cesti ili
uz cestu.

(4) Voza~ i pratilac zapre`nog vozila mogu biti lica koja nisu
mla|a od 16 godina `ivota i koja su sposobna da kontroli{u
upregnute `ivotinje.

(5) Zapre`no vozilo mora biti opremljeno ispravnim ure|ajima za
ko~enje.

(6) Zapre`nom vozilu nije dozvoljeno dodavati priklju~na vozila.
^lan 68.

(Zabrana kretanja motornih sanki)

(1) Zabranjeno je kretanje motornim sankama u vlasni{tvu
fizi~kih i pravnih lica po javnoj cesti i povr{inama
namijenjenim za kretanje pje{aka, osim slu`benim motornim
sankama u slu`bi ski centra i slu`bi za hitne intervencije.

(2) Radi sprje~avanja nano{enja {tete na prirodi, zabranjeno je
kretanje motornih sanki u prirodi osim na specijalizovanim
stazama i povr{inama koje su posebno obilje`ene i
pripremljene za tu vrstu kretanja.

VIII PRIJEVOZ LICA MOTORNIM I PRIKLJU^NIM
VOZILIMA

^lan 69.
(Prijevoz lica u zatvorenom prostoru)

(1) Zabranjeno je prevoziti lica u zatvorenom prostoru vozila, koje
se ne mo`e otvoriti s unutra{nje strane.

(2) Izuzetno od odredbe iz stava (1) ovog ~lana, dozvoljeno je u
policijskom, vojnom ili vozilu pravosudnih organa prevoziti
lice li{eno slobode.

^lan 70.
(Pona{anje lica za vrijeme kretanja vozila)

(1) Za vrijeme kretanja vozila zabranjeno je uskakati u vozilo,
iskakati iz vozila, otvarati vrata, naginjati se van vozila, ka~iti
se za vozilo i voziti na spoljnim dijelovima vozila.

(2) Izuzetno od odredbe iz stava (1) ovog ~lana, na spoljnim
dijelovima motornog i priklju~nog vozila mogu se voziti lica
koja obavljaju poslove svog radnog mjesta u vezi sa
namijenom vozila, na vozilima vatrogasne slu`be,
elektrodistribucije i komunalne djelatnosti, ako je na tim
vozilima ugra|ena platforma za stajanje i dr`a~i.

^lan 71.
(Obaveze voza~a za vrijeme obavljanja javnog prijevoza

putnika)

(1) Vrata vozila javnog prevoza nije dozvoljeno otvarati, odnosno
dr`ati otvorenim tokom kretanja vozila.

(2) Zabranjeno je zapo~eti kretanje vozilom javnog prijevoza
putnika dok putnici sigurno ne u|u odnosno iza|u iz vozila i
dok vrata vozila ne budu zatvorena.

(3) Zabranjeno je u vozilima javnog prijevoza putnika
konzumiranje duhanskih i alkoholnih proizvoda.

^lan 72.
(Prijevoz lica u tovarnom prostoru teretnog vozila)

(1) U teretnom vozilu, osim u teretnom vozilu policije i oru`anih
snaga, u prostoru za smje{taj tereta, dozvoljeno je prevoziti
najvi{e pet lica koja utovaraju ili istovaraju teret ili obavljaju
poljoprivredne ili druge radnje.

(2) Izuzetno od odredbe stava (1) ovog ~lana, u prostoru za
smje{taj tereta dozvoljeno je da se prevoze i vi{e od pet lica radi
evakuacije ili pru`anja hitne medicinske pomo}i pri
spasavanju lica i imovine.

(3) Licima iz stava (1) ovog ~lana zabranjeno je stajati u vozilu,
sjediti na stranicama karoserije, nestabilnom teretu ili teretu
koji prelazi visinu tovarnog sanduka.

(4) Lica mla|a od 16 godina `ivota mogu se prevoziti na vozilima
iz stava (1) ovog ~lana samo uz pratnju punoljetnog lica.

^lan 73.
(Zabrana prijevoza lica motornim i priklju~nim vozilima)
U saobra}aju na cesti zabranjeno je prevoziti lice:
a) u tovarnom prostoru teretnog vozila koje nema stranice na

karoseriji,
b) u tovarnom prostoru teretnog vozila kojim se prevoze

`ivotinje,
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c) u tovarnom prostoru teretnog vozila sa automatskim
istovariva~em,

d) priklju~nim vozilom za prevoz tereta koje vu~e teretno
vozilo,

e) kamp-prikolicom koju vu~e motorno vozilo,
f) priklju~nim vozilom koje vu~e traktor, kada traktor vu~e

vi{e od jednog priklju~nog vozila,
g) vozilom kojim se prevoze opasne materije, osim lica sa

posebnom dozvolom,
h) na teretu u tovarnom prostoru teretnog vozila.

IX POSEBNE MJERE SIGURNOSTI

^lan 74.
(U~e{}e djece u saobra}aju)

(1) U~esnici u saobra}aju su du`ni da obrate naro~itu pa`nju na
djecu u saobra}aju.

(2) Osnovna {kola, u saradnji sa nadle`nom policijskom upravom
obavezna je da organizuje i sprovodi dodatne mjere sigurnosti
na mjestu i u vrijeme na kome se o~ekuje ve}i broj djece koja
samostalno u~estvuju u saobra}aju.

(3) Dijete do {est godina starosti mo`e da u~estvuje u saobra}aju
kao pje{ak na kolovozu samo ako ima kao neposrednog
pratioca lice starije od 16 godina.

(4) Od prvog sumraka do potpunog svanu}a, kao i danju u slu~aju
smanjene vidljivosti tokom kretanja po kolovozu
neosvijetljene ili slabo osvijetljene ceste, dijete mora imati na
vidnom mjestu obilje`je sa retroreflektivnim karakteristikama.

(5) Zabranjeno je licu voditi dijete na na~in da dijete bude bli`e
ivici kolovoza u odnosu na lice koje ga vodi.

^lan 75.
(Zona vaspitno-obrazovnih ustanova)

(1) Zona vaspitno-obrazovnih ustanova je dio ceste ili ulice koja se
nalazi u neposrednoj blizini vaspitno-obrazovnih ustanova i
kao takva obilje`ena je odgovaraju}om saobra}ajnom
signalizacijom.

(2) Brzina kretanja vozila u zoni iz stava (1) ovog ~lana u naselju
se mo`e ograni~iti do 30 km/h, a van naselja do 50 km/h u
vremenu od 7 do 20 sati.

(3) Nadle`ni upravitelj ceste, du`an je u zoni iz stava (1) ovog
~lana primjeniti posebna tehni~ka sredstva za za{titu djece
(postavljanje posebnih objekata na cesti za smirivanje
saobra}aja, za{titne ograde za pje{ake koja spre~ava direktan
izlazak djece na kolovoz, itd.).

^lan 76.
(Du`nosti u slu~aju saobra}ajne nezgode)

(1) Ovla{}eno lice koje vr{i uvi|aj saobra}ajne nezgode
podvrgnu}e neposredne u~esnike u saobra}ajnoj nezgodi
kontroli pomo}u sredstava i aparata na licu mjesta ili }e ih
uputiti na stru~ni pregled u odgovaraju}u zdravstvenu
ustanovu radi utvr|ivanja postojanja alkohola ili drugih
opojnih sredstava u organizmu.

(2) U~esnici saobra}ajne nezgode u kojoj je jedno ili vi{e lica
povrije|eno ili poginulo, u slu~aju da odbiju pregled u
zdravstvenoj ustanovi radi utvr|ivanja postojanja alkohola ili
drugih opojnih sredstava u organizmu iz stava (1) ovog ~lana,
prisilno }e se odvesti u skladu sa odredbama koje reguli{e
krivi~ni postupak.

(3) Zabranjeno je konzumiranje alkohola, lijekova i drugih
opojnih sredstava licima koja su u~estvovala u saobra}ajnoj
nezgodi do okon~anja postupka uvi|aja.

^lan 77.
(Obaveza u~esnika u saobra}ajnoj nezgodi)

(1) U slu~aju saobra}ajne nezgode, koja za posljedicu ima samo
materijalnu {tetu, kad na mjestu nezgode nema vlasnika vozila
ili vlasnika druge o{te}ene stvari, voza~ je du`an vlasniku
vozila ili druge o{te}ene stvari ostaviti podatke o sebi i vozilu
kojim je prouzrokovao saobra}ajnu nezgodu.

(2) Ako jedan od u~esnika saobra}ajne nezgode u kojoj je
pri~injena manja materijalna {teta zahtijeva da policija izvr{i
uvi|aj na licu mjesta, svi u~esnici su du`ni da sa~ekaju policiju.

(3) U slu~aju iz stava (2) ovog ~lana policija je du`na da iza|e na
mjesto saobra}ajne nezgode, obezbijedi lice mjesta i izvr{i
uvi|aj.

X SPORTSKE I DRUGE PRIREDBE ILI AKTIVNOSTI NA
CESTAMA

^lan 78.
(Odobravanje odr`avanja sportskih i drugih priredbi ili

aktivnosti na cestama)

(1) Sportske i druge priredbe ili druge aktivnosti (brdske auto-trke,
motociklisti~ke trke, biciklisti~ke trke, atletski maratoni,
protestne {etnje i mar{evi, umjetni~ke perfomanse te druge
aktivnosti) na cestama u Kantonu mogu se odr`avati uz
prethodno pribavljeno rje{enje MUP-a.

(2) Rje{enje iz stava (1) ovog ~lana na podru~ju dvije i vi{e op}ina,
donosi nadle`na slu`ba MUP-a, a za podru~je jedne op}ine
nadle`na policijska uprava.

(3) Rje{enje iz stava (1) ovog ~lana donosi se uz prethodnu
saglasnost Ministarstva o izmjeni re`ima saobra}aja.

^lan 79.
(Podno{enje zahtjeva za odobravanje i zabrana odr`avanja

sportskih i drugih priredbi ili aktivnosti na cestama)

(1) Postupak podno{enja zahtjeva za dono{enje rje{enja iz ~lana
78. ovog zakona definisan je ZOSS-om.

(2) Zahtjev iz stava (1) ovog ~lana sadr`i sljede}e podatke: naziv i
sjedi{te organizatora, program i pravila takmi~enja ili
aktivnosti, relacija na kojoj }e se odr`avati sportska priredba ili
aktivnost, datum i vrijeme odr`avanja, mjere za obezbje|enje
u~esnika u saobra}aju, u~esnika aktivnosti i gledalaca i
saglasnost nadle`nog sportskog ili drugog saveza.

(3) Uz zahtjev iz stava (1) ovog ~lana podnosilac je du`an prilo`iti
sljede}u dokumentaciju: rje{enje o svojoj registraciji kod
nadle`nog organa, saglasnost nadle`nog sportskog ili drugog
saveza, plan sanitetskog i protivpo`arnog obezbje|enja i
redarske slu`be i ime odgovornog lica takmi~enja ili
aktivnosti.

(4) Donosilac rje{enja iz ~lana 78. ovog zakona odbi}e zahtjev za
odr`avanjem sportske i druge priredbe ili aktivnosti, ako nisu
ispunjeni uslovi propisani zakonom.

(5) Organizatoru je zabranjeno da po~ne sa odr`avanjem sportske i
druge priredbe ili aktivnosti na cesti ako nije preduzeo sve
mjere sigurnosti nalo`ene rje{enjem iz ~lana 78. ovog zakona.

(6) Lica koja obezbje|uju sportsku i drugu priredbu ili aktivnost
na cesti ili dijelu ceste moraju nositi odje}u koja je uo~ljiva na
ve}em odstojanju, a od prvog sumraka do potpunog svanu}a,
kao i danju u slu~aju smanjene vidljivosti dodatno obilje`ena
materijalima ili predmetima koji odbijaju svjetlost.

^lan 80.
(Primjena drugih propisa prilikom odr`avanja sportskih i drugih

priredbi ili aktivnosti na cestama)

Odredbe propisa kojima se ure|uje javno okupljanje gra|ana
i spre~avanje nasilja na sportskim priredbama shodno se
primjenjuju i za sportske i druge priredbe na cesti ako ovim
zakonom nije druk~ije ure|eno.

^lan 81.
(Tro{kovi anga`ovanja policijskih slu`benika prilikom

odr`avanja sportskih i drugih priredbi ili aktivnosti na cestama)

Tro{kove anga`ovanja policijskih slu`benika na obezbje|e-
nju sportske i druge priredbe i aktivnosti snosi organizator u
skladu sa Pravilnikom o utvr|ivanju vrste pru`anja usluga po
zahtjevu tre}ih lica, visine naknada i cijena, raspodjele i
kori{tenja vlastitih prihoda.
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XI SAOBRA]AJ U MIROVANJU

^lan 82.
(Na~in organizacije parkiranja)

(1) Zabranjeno je parkirati na kolovozu vozila u dvostrukom redu,
osim bicikla, mopeda, lakog motocikla i motocikla bez bo~ne
prikolice.

(2) Prikolice za kampovanje bez vu~nog vozila parkiraju se samo
na zato odre|enom mjestu.

(3) Vozilima ~ija je najve}a dozvoljena masa ve}a od 3.500 kg nije
dozvoljeno parkiranje na javnim povr{inama u naseljima, osim
na mjestima koja su ozna~ena kao parkirali{te za teretna vozila.

^lan 83.
(Parkiranje)

(1) Na cesti ili dijelu ceste mo`e se vremenski ograni~iti
parkiranje.

(2) Zona vremenski ograni~enog parkiranja se ozna~ava
saobra}ajnom signalizacijom.

^lan 84.
(Jedinstven sistem parkiranja)

(1) Ministarstvo utvr|uje jedinstven sistem javnog parkiranja na
podru~ju Kantona i nadle`no je za:
a) planiranje, organizaciju i unapre|enje javnog parkiranja u

Kantonu Sarajevo,
b) upravljanje javnim parkinzima na podru~ju Kantona,
c) nadzor funkcionisanja javnih parkinga na podru~ju

Kantona,
d) otvaranje novih parkinga i
e) uspostavljanje jedinstvenog sistema naplate parkiranja.

(2) Parkiranje vozila mo`e se organizovati na:
a) javnim parkinzima,
b) javnim gara`ama,
c) rezervisanim parking mjestima,
d) javnim parkinzima i gara`ama u privatnom vlasni{tvu.

(3) Na javnim parkinzima zabranjeno je:
a) parkiranje vozila koje nije registrovano,
b) parkiranje neispravnog ili havarisanog vozila i zbog

dotrajalosti neupotrebljivih vozila ili vozila koji nemaju
svoj vlastiti pogon,

c) zauzimanje parking mjesta putem ogra|ivanja (parking
barijere, ograde, i razni predmeti koji fizi~ki ometaju
parkiranje).

(4) Ministarstvo po slu`benoj du`nosti rje{enjem utvr|uje javne
parking prostore.

(5) Sredstva od naplate javnih parkinga }e se koristiti za:
a) pla}anje komunalne usluge za odr`avanje javnog parking

prostora,
b) unapre|enje investicionog odr`avanja parkirali{ta,
c) unapre|enje parkirali{ta izvan u`eg centra grada i ~istih

vidova prevoza
(6) Bli`e odredbe o organizaciji parkiranja, javnim parking

povr{inama, parking zonama i izgradnji novih parkinga
uredbom propisuje Vlada, na prijedlog Ministarstva.

(7) Bli`e odredbe o organizaciji jedinstvenog sistema naplate
parkiranja uredbom propisuje Vlada, na prijedlog
Ministarstva.

(8) Raspodjela sredstava prikupljena od naplate javnih parkinga i
gara`a u zavisnosti od ukupnog broja parking mjesta po
op}inama vr{it }e se po odredbama Uredbe o organizaciji
parkiranja, javnim parking povr{inama, parking zonama i
izgradnji novih parkinga, u kojoj }e biti uklju~eno Ministarstvo
i op}ine.

(9) Za unapre|enje investicionog odr`avanja parkirali{ta i za
unaprije|enje parkirali{ta izvan u`eg centra grada, i ~istih
vidova prijevoza utvr|uje se posebna naknada.

XII USLOVI ZA STICANJE VOZA^KE DOZVOLE ZA
VOZA^A TRAMVAJA

^lan 85.
(Voza~i tramvaja)

(1) Tramvajem mo`e upravljati voza~ koji ima dozvolu za
upravljanje tramvajem koju izdaje MUP.

(2) Kada upravlja tramvajem voza~ mora imati kod sebe dozvolu
za upravljanje tramvajem i voza~ku dozvolu i du`an je da je
stavi na uvid ovla{}enom licu.

(3) Ministar unutra{njih poslova Kantona Sarajevo u saradnji sa
Ministarstvom za obrazovanje, nauku i mlade Kantona
Sarajevo, donosi pravilnik kojim se reguli{e: na~in i uslovi
organizovanja ispita za voza~a tramvaja, uslovi za sticanje
prava upravljanja tramvajem, izdavanje voza~ke dozvole za
voza~a tramvaja, obrazac i sadr`aj voza~ke dozvole za voza~a
tramvaja, kategorija i na~in upisa kategorije, postupak i na~in
izdavanja, produ`enja va`enja i zamjene voza~ke dozvole za
voza~a tramvaja kao i na~in vo|enja evidencije o izdatim
voza~kim dozvolama za voza~a tramvaja.

XIII UKLANJANJE O[TE]ENIH, DOTRAJALIH,
NAPU[TENIH I NEREGISTROVANIH VOZILA I
OLUPINA

^lan 86.
(Zabrana parkiranja o{te}enih, dotrajalih, napu{tenih i

neregistrovanih vozila i olupina)

(1) Zabranjeno je na javnoj cesti, parking prostoru, javnoj gara`i,
trotoaru i drugim saobra}ajnim povr{inama parkirati o{te}ena,
dotrajala, napu{tena i neregistrovana vozila i olupine, nanositi
blato na cestu sa savremenim kolovozom ili ostavljati ili bacati
otpatke ili predmete i materije koji mogu da ometaju ili
ugro`avaju saobra}aj ili zaga|uju okolinu.

(2) Fizi~ko ili pravno lice koje postupi suprotno stavu (1) ovog
~lana snosi tro{kove uklanjanja vozila i olupina, otpadaka,
predmeta i materija koje je ostavilo, nanijelo blato ili bacilo
otpatke ili predmete na cestu, parking-prostor ili neku drugu
saobra}ajnu povr{inu.

(3) Parkiranje vozila i olupina u smislu stava (1) ovog ~lana smatra
se period u kojem je vozilo i olupina parkirano na javnoj cesti,
parking prostoru, javnoj gara`i, trotoaru i drugim saobra}ajnim
povr{inama du`e od 30 dana od dana evidentiranja od strane
ovla{tenog policijskog slu`benika.

(4) Evidentiranje vozila i olupina iz stava (1) ovog ~lana mogu
vr{iti i komunalni redari sa~injavanjem slu`bene zabilje{ke i
dostavljanjem iste nadle`noj policijskoj upravi.

(5) O{te}eno vozilo u smislu stava (1) ovog ~lana smatra se vozilo
na kojem su o{te}eni vitalni dijelovi i sklopovi i koje se ne
mo`e samostalno kretati na cesti.

(6) Napu{teno vozilo iz stava (1) ovog ~lana smatra se vozilo za
koje se u postoje}im evidencijama registrovanih vozila ne
mo`e utvrditi vlasnik.

^lan 87.
(Premje{tanje o{te}enih, dotrajalih, napu{tenih i neregistrovanih

vozila i olupina)

(1) Ovla{}eno slu`beno lice odredi}e da se vozilo i olupina
premjesti na drugo mjesto ako je parkirano na povr{inama iz
~lana 86. ovog zakona, osim iz javne gara`e.

(2) Parkirana o{te}ena, dotrajala napu{tena i neregistrovana vozila
i olupine iz javne gara`e du`an je ukloniti vlasnik ili upravitelj
javne gara`e.

(3) Ovla{}eno slu`beno lice odredi}e da se vozilo i olupina
premjesti na drugo mjesto i u svim drugim slu~ajevima kada je
parkirano na mjestu na kojem ugro`ava sigurnost saobra}aja ili
ometa normalno odvijanje saobra}aja.
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^lan 88.
(Ovla{tenje za premje{tanje o{te}enih, dotrajalih, napu{tenih i

neregistrovanih vozila i olupina)

(1) Premje{tanje vozila i olupina iz ~lana 87. ovog zakona obavlja
MUP ako nije druga~ije odre|eno ovim zakonom.

(2) Izuzetno od stava (1) ovog ~lana, uz prethodnu saglasnost
MUP-a, premje{tanje vozila i olupina obavljaju organizacija,
pravno ili fizi~ko lice koje ovlasti nadle`no ministarstvo
unutra{njih poslova.

(3) Tro{kove premje{tanja vozila i olupina u slu~ajevima iz ~lana
87. ovog zakona snosi vlasnik vozila i olupine.

(4) Visinu tro{kova premje{tanja vozila i olupina i lokaciju
odlaganja vozila i olupina iz ~lana 86. stav (1) ovog zakona i
na~in utvr|ivanja vlasni{tva te drugih pitanja vezanih za vozila
i olupine iz ~lana 86. stav (1) ovog zakona utvrdit }e Vlada.

(5) Ukoliko vlasnik iz ~lana 86. stav (2) ili ~lana 87. stav (2)
postupi u skladu sa nare|enjem u propisanom roku,
premje{tanje vozila ili olupine mo`e obaviti u svojoj
organizaciji, u skladu sa ovim zakonom i drugim propisima.

(6) Ako vlasnik vozila ili olupine iz ~lana 86. stav (1) nije poznat,
vozilo }e se ukloniti na tro{ak Kantona

XIV TRAMVAJSKA INFRASTRUKTURA

^lan 89.
(Tramvajska infrastruktura)

(1) Tramvajska infrastruktura sastoji se od tramvajskih stajali{ta,
pruge i postrojenja koja pripadaju tramvajskoj pruzi,
uklju~uju}i elektrovu~ne podstanice i kontaktnu mre`u sa
nosa~ima.

(2) Tramvajska pruga je objekat po kojem vozi tramvaj, a ~ine je
donji i gornji stroj pruge, signalno-sigurnosna,
telekomunikacijska, stabilna i ostala postrojenja, ure|aji i
oprema na pruzi, pru`ni pojas, te objekti na pruzi sa zemlji{tem
{to slu`i tim objektima.

(3) Tramvajsko stajali{te je ure|ena i ozna~ena saobra}ajna
povr{ina namijenjena za zaustavljanje tramvaja na kojoj se
putnicima omogu}ava da sigurno i nesmetano u|u ili iza|u iz
vozila.

(4) Stajali{ni ili putni~ki peron je povr{ina na pje{a~koj stazi
(plo~niku) ili na posebno izgra|enom ostrvu uz tramvajsku
prugu namijenjen ~ekanju tramvaja, s kojeg putnici ulaze u
tramvaj i izlaze iz njega i sastavni je dio stajali{ta.

^lan 90.
(Pru`ni i za{titni pojas)

(1) Pru`ni pojas je pojas sa obje strane tramvajske pruge potreban
za nesmetano odr`avanje {irine prema projektu pruge, a
najmanje jedan metar mjereno od linije koja spaja krajnje ta~ke
popre~nog profila pruge.

(2) Pru`ni za{titni pojas uz tramvajsku prugu je pojas na kojem
va`i poseban re`im gradnje i uspostavlja se radi za{tite pruge i
sigurnosti saobra}aja na njoj od {tetnih utjecaja i razli~itih
aktivnosti u prostoru pored pruge.

(3) Pru`ni za{titni pojas se uspostavlja na dijelu tramvajske pruge
kada je pruga smje{tena u posebnom pojasu (zelenom pojasu)
izme|u dva odvojena kolovoza primarnih gradskih
saobra}ajnica na podru~ju Kantona.

(4) U postupku izdavanja odobrenja za gra|enje ili urbanisti~ke
saglasnosti za gra|enje objekata i instalacija unutar pru`nog
za{titnog pojasa tijelo mjerodavno za prostorno ure|enje
obavezno je zatra`iti odobrenje od upravitelja tramvajske
infrastrukture.

(5) Pru`ni za{titni pojas u smislu stava (2) ovoga ~lana mjeri se od
vanjske ivice pru`nog pojasa tako da je {irok sa svake strane 6
metara.

(6) Kada u pru`ni za{titni pojas ulazi kolovoz javne ceste, pru`ni
za{titni pojas se ra~una do ivice javne ceste.

(7) Za kori{tenje pru`nog za{titnog pojasa korisnik je du`an
pla}ati naknadu ~iju visinu }e utvrditi Vlada.

(8) Odr`avanje saobra}ajnih povr{ina koje koriste zajedni~ki
drumska vozila i {inska vozila (tramvaji) vr{it }e upravitelj
ceste i upravitelj tramvajske infrastrukture i to;
a) upravitelj ceste je u obavezi odr`avati zavr{ni sloj asfaltne

povr{ine,
b) upravitelj tramvajske infrastructure je u obavezi odr`avati

{ine i donji stroj pruge
(9) Upraviteljem tramvajske infrastrukture smatra se operater

usluge javnog prevoza putnika u tramvajskom saobra}aju u
Kantonu.

XV JAVNA RASVJETA I ZELENILO

^lan 91.
(Javna rasvjeta uz ceste)

(1) Svjetiljke javne rasvjete ne smiju biti postavljene tako da
izazivaju blje{tanje.

(2) Rasvjeta, svjetle}e reklame i natpisi koji se nalaze uz ulice bez
obzira na njihovu udaljenost ne smiju izazivati blje{tanje.
Sijalice i rasvjetna tijela javne rasvjete moraju se odr`avati tako
da je osigurana kvalitetna osvijetljenost, a najmanje 80%
osvijetljenosti od projektom predvi|ene javne rasvjete.

(3) Svjetle}e reklame ne smiju svjetlost usmjeravati u pravcu
uzdu`ne osi javne ceste prema voza~ima, niti emitirati istu, u
isprekidanim intervalima.

(4) Ministarstvo rje{enjem izdaje saglasnost na projekat javne
rasvjete uz javne ceste, kao i saglasnost za postavljanje
svijetle}ih reklama i natpisa uz ceste.

^lan 92.
(Javna rasvjeta u zoni pje{a~kih prelaza, raskr{}a i prilaza)

(1) Na mjestima gdje postoji javna rasvjeta pje{a~ki prelaz mora
biti postavljen u odnosu na svjetiljku tako da je pje{ak
osvijetljen sa one strane sa koje nailaze vozila.

(2) Raskr{}a, prilazi raskr{}ima, obilje`eni pje{a~ki prelazi, i
stajali{ta javnog saobra}aja moraju biti osvijetljeni sa najmanje
50% ja~im osvjetljenjem od osvjetljenja ulice.

(3) Najve}a udaljenost svjetiljke od pje{a~kog prelaza ne smije biti
ve}a od 10 metara, pri tome vode}i ra~una da je osigurana
prosje~na luminacija caste najmanje 2cd/m², najmanje 50 m
ispred i 50 m iza pje{a~kog prelaza.

^lan 93.
(Odr`avanje javnog zelenila)

(1) Pravno lice nadle`no za odr`avanje zelenila u cestovnom
pojasu javne ceste u Kantonu du`no je brinuti da kro{nje
stabala i drugo rastinje ne zaklanjaju rasvjetna tijela javne
rasvjete, saobra}ajne znakove i svjetlosnu saobra}ajnu
signalizaciju, da ne ometaju preglednost na raskrsnicama te da
ne ulaze u slobodne profile kolovoza, pje{a~kih hodnika,
biciklisti~kih staza i tramvajske pruge odnosno, da ne smetaju
mre`nim ure|ajima tramvajskog i trolejbuskog gornjeg voda.

(2) Fizi~ko ili pravno lice koje je vlasnik zelenila i rastinja unutar
svoje parcele, a koje ometa odvijanje saobra}aja na javnoj
cesti, ulazi u cestovni pojas, smanjuje preglednost i zaklanja
saobra}ajnu signalizaciju, du`no je istu odr`avati na na~in da
ne ugro`ava sigurnost saobra}aja.

XVI ZONE U@EG GRADSKOG JEZGRA

^lan 94.
(Ograni~enja saobra}aja u u`em gradskom jezgru)

(1) Vlada mo`e posebnom uredbom propisati zonu u`eg gradskog
jezgra (crvena zona) u kojoj }e saobra}aj motornim vozilima
biti dozvoljen uz pla}anje posebne naknade (vinjeta).

(2) Zona iz stava (1) ovog ~lana uvodi se sa ciljem pove}anja
sigurnosti saobra}aja, smanjenja emisije {tetnih gasova,
rje{avanja problema parkiranja vozila i smanjenja gu`vi u
u`em gradskom jezgru.

(3) Ograni~enje iz stava (1) ovog ~lana se ne odnosi na vozila
javnog linijskog i vanlinijskog prijevoza putnika i vozila
obuhva}ena ~l. 125. i 126. ZOSS-a.
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(4) Naknada iz stava (1) ovog ~lana je namjenski prihod bud`eta
Kantona i koristit }e se za unapre|enje sigurnosti saobra}aja i
za{tite `ivotne sredine.

^lan 95.
(Ograni~enja saobra}aja u u`em gradskom jezgru)

Vlada mo`e u slu~aju prekomjerne emisije {tetnih ~estica u
zraku donijeti poseban propis kojim se zabranjuje ili ograni~ava
saobra}aj motornih vozila na podru~ju Kantona za pojedine
kategorije vozila.

XVII FINANSIRANJE

^lan 96.
(Namjenska sredstva)

(1) Radi ostvarivanja op}eg interesa u oblasti saobra}aja
ustanovljavaju se finansijska sredstva za unapre|enje
saobra}aja i saobra}ajne infrastrukture.

(2) Sredstva iz stava (1) ovog ~lana obezbje|uju se iz:
a) bud`eta Kantona,
b) naknada iz ~lana 52. stav (10) ovog zakona,
c) naknada iz ~lana 54. stav (10) ovog zakona,
d) naknada iz ~lana 84. stav (9) ovog zakona,
e) naknada iz ~lana 90. stav (7) ovog zakona,
f) naknada iz ~lana 94. stav (1) ovog zakona,
g) naknada koje su utvr|ene drugim propisima iz oblasti

saobra}aja.
^lan 97.

(Uplata sredstava)

(1) Sredstva iz ~lana 96. stav (2) ovog zakona se upla}uju na
depozitni ra~un Kantona.

(2) Uplata prihoda vr{i se u skladu sa propisima Federalnog
ministarstva finansija o uplati javnih prihoda bud`eta i
vanbud`etskih fondova na podru~ju Kantona.

^lan 98.
(Finansiranje iz namjenskih sredstava bud`eta)

Iz namjenskih sredstava bud`eta Kantona prikupljenih po
osnovu naknada iz ~lana 96. stav (2) ta~. b) do f) ovog zakona
finansira se unapre|enje saobra}ajne infrastrukture.

XVIII NADZOR

^lan 99.
(Upravni nadzor)

Ministarstvo vr{i upravni nadzor nad primjenom odredaba
ovog zakona i propisa donesenih na osnovu njega kao i upravni
nadzor u obavljanju poslova odre|enih ovim zakonom koji
predstavljaju vr{enje javnih ovla{tenja.

^lan 100.
(Inspekcijski nadzor)

Poslove inspekcijskog nadzora nad provo|enjem odredbi
ovog zakona vr{e:

a) Kantonalna uprava za inspekcijske poslove Kantona
Sarajevo i to:
- kantonalna inspekcija za ceste,
- kantonalna saobra}ajna inspekcija,
- kantonalna komunalna inspekcija,
svaka inspekcija iz svoje nadle`nosti.

b) nadle`ne op}inske inspekcije i to:
- op}inska inspekcija za ceste,
- op}inska komunalna inspekcija,
- op}inska gra|evinska inspekcija,
svaka inspekcija iz svoje nadle`nosti.

c) nadle`na gradska inspekcija,
d) poslove nadzora nad provo|enjem odredbi ovog zakona

koje se odnose na sigurnost saobra}aja vr{e policijski
slu`benici ovla{teni od strane MUP-a.

XIX OVLA[TENJA ZA DONO[ENJE PODZAKONSKIH
AKATA

^lan 101.
(Ovla{tenja)

Poslove provo|enja odredbi ovog zakona, svako u okviru
svoje nadle`nosti utvr|enih ZOSS-om, Zakonom o inspekcijama
i ovim zakonom obavljaju:

a) Ministarstvo,
b) MUP,
c) Kantonalna uprava za inspekcijske poslove Kantona

Sarajevo,
d) Ministarstvo za obrazovanje, nauku i mlade Kantona

Sarajevo,
e) Ministarstvo zdravstva Kantona Sarajevo,
f) Javna preduze}a kojima je povjereno upravljanje

cestovnom mre`om i
g) Op}inske inspekcije za ceste, gra|evinske i komunalne

inspekcije.
h) Drugi organi koji u~estvuju u sistemu sigurnosti

saobra}aja na cestama u Kantonu.
^lan 102.

(Dono{enje podzakonskih akata)
(1) Vlada }e u roku od {est mjeseci od dana stupanja na snagu ovog

zakona donijeti:
a) Uredbu o organizaciji parkiranja, javnim parking

povr{inama, parking zonama i izgradnji novih parkinga;
b) Propis o visini tro{kova premje{tanja vozila i olupina i

lokaciji odlaganja vozila i olupina iz ~lana 86. stav (1)
ovog zakona i na~in utvr|ivanja vlasni{tva te drugih
pitanja vezanih za vozila i olupine iz ~lana 86. stav (1)
ovog zakona;

c) Propis o naknadi za provo|enje postupka izmjene re`ima
saobra}aja;

d) Propis o kori{tenju pru`nog za{titnog pojasa.
(2) Ministar }e u roku od {est mjeseci od dana stupanja na snagu

ovog zakona donijeti:
a) Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o

unutra{njoj organizaciji Ministarstva;
b) Pravilnik o uslovima i na~inu prikupljanja, evidentiranja i

pra}enja podataka o stanju sigurnosti saobra}aja;
c) Pravilnik o definisanju i identifikaciji opasnog mjesta,

na~inu i kriterijumima za utvr|ivanje prioriteta i
otklanjanje opasnog mjesta;

d) Pravilnik o naknadama za izdavanje odobrenja za kretanje
vozila i zadr`avanje u pje{a~kim zonama, ulicama
zabranjenim za odvijanje saobra}aja i zadr`avanje na
trotoarima;

e) Pravilnik o registraciji novih stajali{nih mjesta, terminala i
terminusa, izradi daljinara i registra stajali{ta;

f) Pravilnik o kriterijima i visini naknade za kori{tenje
stajali{ta javnog prijevoza putnika na podru~ju Kantona;

g) Pravilnik o uslovima, na~inu, sadr`aju i ovla{tenju za
izradu Elaborata privremene regulacije saobra}aja u toku
izvo|enja radova na javnoj cesti;

h) Pravilnik o na~inu i metodologiji izrade godi{njeg
izvje{taja o stanju sigurnosti saobra}aja;

i) Pravilnik o kriterijima za ispunjavanje uslova za
registraciju novih stajali{nih mjesta, terminala i terminusa;

(3) Ministar unutra{njih poslova Kantona Sarajevo }e u roku od 6
mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona donijeti
Pravilnik o organizovanju obuke, provo|enju ispita za voza~a
tramvaja, izgled voza~ke dozvole za voza~a tramvaja i na~in
vo|enja evidencije istih.

XX KAZNENE ODREDBE

^lan 103.
(1) Nov~anom kaznom u iznosu od 500 KM do 3.000 KM kaznit

}e se pravno lice za prekr{aj ako:
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a) postupi suprotno odredbama ~lana 23. st. (1) i (2) ovog
zakona,

b) postupi suprotno odredbama ~lana 24. stav (1) ovog
zakona,

c) postupi suprotno odredbama ~lana 32. stav (1) ovog
zakona,

d) postupi suprotno odredbama ~lana 37. stav (3) ovog
zakona,

e) postupi suprotno odredbama ~lana 40. st. (1) i (3) ovog
zakona,

f) postupi suprotno odredbama ~lana 41. ovog zakona,
g) postupi suprotno odredbama ~lana 43. stav (1) ovog

zakona,
h) postupi suprotno odredbama ~lana 44. ovog zakona,
i) postupi suprotno odredbama ~lana 47. ovog zakona,
j) postupi suprotno odredbama ~lana 50. stav (4) ovog

zakona,
k) postupi suprotno odredbama ~lana 51. ovog zakona,
l) postupi suprotno odredbama ~lana 52. st. (6), (7), (8) i (9)

ovog zakona,
m) postupi suprotno odredbama ~lana 54. stav (2) ovog

zakona,
n) postupi suprotno odredbama ~lana 55. st. (1) i (5) ovog

zakona
o) postupi suprotno odredbama ~lana 56. stav (4) ovog

zakona,
p) postupi suprotno odredbama ~lana 57. st. (1) i (2) ovog

zakona,
r) postupi suprotno odredbama ~lana 63. ovog zakona,
s) postupi suprotno odredbama ~lana 64. ovog zakona,
t) postupi suprotno odredbama ~lana 65. ovog zakona,
u) postupi suprotno odredbama ~lana 66. ovog zakona,
v) postupi suprotno odredbama ~lana 68. ovog zakona,
z) postupi suprotno odredbama ~lana 78. stav (1) ovog

zakona,
aa) postupi suprotno odredbama ~lana 79. st. (5) i (6) ovog

zakona,
bb) postupi suprotno odredbama ~lana 85. stav (1) ovog

zakona,
cc) postupi suprotno odredbama ~lana 86. ovog zakona,
dd) postupi suprotno odredbama ~lana 93. st. (1) i (2) ovog

zakona.
(2) Nov~anom kaznom u iznosu od 100 KM do 1.000 KM kaznit

}e se odgovorno lice u pravnom licu za prekr{aj ako:
a) postupi suprotno odredbama ~lana 23. ovog zakona,
b) postupi suprotno odredbama ~lana 40. st. (1) i (3) ovog

zakona,
c) postupi suprotno odredbama ~lana 41. ovog zakona,
d) postupi suprotno odredbama ~lana 43. stav (1) ovog

zakona,
e) postupi suprotno odredbama ~lana 50. stav (4) ovog

zakona,
f) postupi suprotno odredbama ~lana 51. ovog zakona,
g) postupi suprotno odredbama ~lana 52. st. (6), (7), (8) i (9)

ovog zakona,
h) postupi suprotno odredbama ~lana 54. stav (2) ovog

zakona,
i) postupi suprotno odredbama ~lana 57. st. (1) i (2) ovog

zakona,
j) postupi suprotno odredbama ~lana 63. ovog zakona,
k) postupi suprotno odredbama ~lana 64. ovog zakona,
l) postupi suprotno odredbama ~lana 65. ovog zakona,
m) postupi suprotno odredbama ~lana 66. ovog zakona,
n) postupi suprotno odredbama ~lana 68. ovog zakona,
o) postupi suprotno odredbama ~lana 78. stav (1) ovog

zakona.
^lan 104.

Nov~anom kaznom u iznosu od 200 KM do 2.000 KM kaznit
}e se lice koje obavlja samostalnu djelatnost - obrt za prekr{aj
ako:

a) postupi suprotno odredbama ~lana 37. st. (3) i (6) ovog
zakona,

b) postupi suprotno odredbama ~lana 44. ovog zakona,
c) postupi suprotno odredbama ~lana 47. ovog zakona,
d) postupi suprotno odredbama ~lana 48. ovog zakona
e) postupi suprotno odredbama ~lana 54. stav (2) ovog

zakona,
f) postupi suprotno odredbama ~lana 56. stav (4) ovog

zakona,
g) postupi suprotno odredbama ~lana 57. st. (1) i (2) ovog

zakona,
h) postupi suprotno odredbama ~lana 63. ovog zakona,
i) postupi suprotno odredbama ~lana 64. ovog zakona,
j) postupi suprotno odredbama ~lana 65. ovog zakona,
k) postupi suprotno odredbama ~lana 66. ovog zakona,
l) postupi suprotno odredbama ~lana 67. ovog zakona,
m) postupi suprotno odredbama ~lana 68. ovog zakona,
n) postupi suprotno odredbama ~lana 69. stav (1) ovog

zakona,
o) postupi suprotno odredbama ~lana 78. stav (1) ovog

zakona.
^lan 105.

(1) Nov~anom kaznom u iznosu od 100 KM do 300 KM kaznit }e
se za prekr{aj fizi~ko lice - voza~ motornog vozila ako postupi
suprotno odredbama ~lana 33. ovog zakona.

(2) Nov~anom kaznom u iznosu od 50 KM do 250 KM kaznit }e se
za prekr{aj fizi~ko lice - voza~ motornog vozila ako:
a) postupi suprotno odredbama ~lana 29. ovog zakona,
b) voza~i bicikala i pje{aci postupaju suprotno ~lanu 30. ovog

zakona,
c) postupi suprotno odredbama ~lana 31. ovog zakona

ukoliko do|e do saobra}ajne nezgode,
d) postupi suprotno odredbama ~lana 32. st. (2) i (3) ovog

zakona,
e) postupi suprotno odredbama ~lana 35. ovog zakona,
f) postupi suprotno odredbama ~lana 36. ovog zakona,
g) postupi suprotno odredbama ~lana 37. stav (3) ovog

zakona,
h) postupi suprotno odredbama ~lana 39. st. (2), (3), (4) i (5)

ovog zakona,
i) postupi suprotno odredbama ~lana 40. st. (1) i (3) ovog

zakona,
j) postupi suprotno odredbama ~lana 41. ovog zakona,
k) postupi suprotno odredbama ~lana 43. ovog zakona,
l) postupi suprotno odredbama ~lana 44. ovog zakona,
m) postupi suprotno odredbama ~lana 47. ovog zakona,
n) postupi suprotno odredbama ~lana 56. stav (4) ovog

zakona,
o) postupi suprotno odredbama ~lana 57. st. (1) i (2) ovog

zakona,
p) postupi suprotno odredbama ~lana 58. ovog zakona,
r) postupi suprotno odredbama ~lana 59. ovog zakona,
s) postupi suprotno odredbama ~lana 60. ovog zakona,
t) postupi suprotno odredbama ~lana 61. ovog zakona,
u) postupi suprotno odredbama ~lana 62. ovog zakona,
v) postupi suprotno odredbama ~lana 63. ovog zakona,
z) postupi suprotno odredbama ~lana 64. ovog zakona,
aa) postupi suprotno odredbama ~lana 65. ovog zakona,
bb) postupi suprotno odredbama ~lana 66. ovog zakona,
cc) postupi suprotno odredbama ~lana 67. ovog zakona,
dd) postupi suprotno odredbama ~lana 68. ovog zakona,
ee) postupi suprotno odredbama ~lana 69. stav (1) ovog

zakona,
ff) postupi suprotno odredbama ~lana 70. stav (1) ovog

zakona,
gg) postupi suprotno odredbama ~lana 71. ovog zakona,
hh) postupi suprotno odredbama ~lana 72. st. (1), (3) i (4) ovog

zakona,
ii) postupi suprotno odredbama ~lana 73. ovog zakona,
jj) postupi suprotno odredbama ~lana 74. ovog zakona,

S L U @ B E N E N O V I N E
Broj 30 – Strana 14 KANTONA SARAJEVO ^etvrtak, 3. augusta 2017.



kk) postupi suprotno odredbama ~lana 76. stav (3) ovog
zakona,

ll) postupi suprotno odredbama ~lana 77. st. (1) i (2) ovog
zakona,

mm). . . postupi suprotno odredbama ~lana 78. stav (1) ovog
zakona,

nn) postupi suprotno odredbama ~lana 79. st. (5) i (6) ovog
zakona,

oo) postupi suprotno odredbama ~lana 85. st. (1) i (3) ovog
zakona,

pp) postupi suprotno odredbama ~lana 86. ovog zakona,
rr) postupi suprotno odredbama ~lana 93. stav (2). ovog

zakona.
XXI PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 106.
(Upravni postupci)

(1) Protiv upravnog akta donesenog na osnovu ovog zakona mo`e
se izjaviti `alba Vladi Kantona Sarajevo, u roku od 15 dana od
dana prijema rje{enja.

(2) Za sve upravne postupke pokrenute na osnovu ovog zakona
primjenjuju se odredbe Zakona o upravnom postupku
("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 2/98 i 48/99).

^lan 107.
(Zapo~eti postupci)

Postupci zapo~eti prije dono{enja ovog zakona okon~at }e se
po propisima po kojima su zapo~eti.

^lan 108.
(Primjena ZOSS-a)

Za sva pitanja koja nisu regulisana ovim zakonom, a odnose
se na sigurnost saobra}aja u Kantonu Sarajevo, primjenjiva}e se
odredbe ZOSS-a.

^lan 109.
(Gramati~ka terminologija)

Izrazi koji su radi preglednosti dati u jednom gramati~kom
rodu u ovom zakonu bez diskriminacije se odnose na mu{karce i
`ene.

^lan 110.
(Uskla|ivanje propisa)

Nadle`ni gradski i op}inski organi du`ni su u roku od 90 dana
od dana stupanja na snagu ovog zakona uskladiti svoje propise sa
odredbama ovog zakona.

^lan 111.
(Prestanak va`enja propisa)

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje primjena
Zakona o preuzimanju i izmjenama Zakona o osnovama
bezbjednosti saobra}aja na putevima ("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo", broj 14/97), Zakona o preuzimanju i izmjenama
Zakona o bezbjednosti saobra}aja na putevima ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 14/97) i Odluke o sigurnosti i
organizaciji prometa ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
14/97).

^lan 112.
(Stupanje na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja
u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-23283/17
05. jula 2017. godine

Sarajevo

Predsjedateljica
Skup{tine Kantona Sarajevo

Prof. Ana Babi}, s. r.

Na osnovu ~lana 18. Ustava Kantona Sarajevo ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00,
4/01 i 28/04) i ~lana 9. Odluke o osnivanju Kantonalnog
stambenog fonda Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo",
broj 30/01 - Pre~i{}eni tekst, 10/05 i 27/06), Skup{tina Kantona

Sarajevo, na sjednici odr`anoj dana 05.07.2017. godine, donijela
je

ODLUKU

O DAVANJU SAGLASNOSTI NA FINANSIJSKI PLAN

PRIHODA I RASHODA KANTONALNOG STAMBENOG

FONDA SARAJEVO ZA 2017. GODINU

^lan 1.
Daje se saglasnost na Finansijski plan prihoda i rashoda

Kantonalnog stambenog fonda Sarajevo za 2017. godinu.
^lan 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom objavljivanja u
"Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-05-23291/17
05. jula 2017. godine

Sarajevo

Predsjedateljica
Skup{tine Kantona Sarajevo

Prof. Ana Babi}, s. r.

Na osnovu ~lana 18. Ustava Kantona Sarajevo ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00,
4/01 i 28/04) i ~lana 9. Odluke o osnivanju Kantonalnog
stambenog fonda Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo",
broj 30/01 - Pre~i{}eni tekst i 10/05), Skup{tina Kantona Sarajevo,
na sjednici odr`anoj dana 05.07.2017. godine, donijela je

ODLUKU

O DAVANJU SAGLASNOSTI NA PROGRAM RADA

KANTONALNOG STAMBENOG FONDA

ZA 2017. GODINU

^lan 1.
Daje se saglasnost na Program rada Kantonalnog stambenog

fonda Sarajevo za 2017. godinu.
^lan 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom objavljivanja u
"Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-05-23290/17
05. jula 2017. godine

Sarajevo

Predsjedateljica
Skup{tine Kantona Sarajevo

Prof. Ana Babi}, s. r.

Vlada Kantona Sarajevo

Na osnovu ~lana 26. i 28. stav (1) Zakona o Vladi Kantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 -
Novi pre~i{}eni tekst i 37/14 - Ispravka), i ~lana 9. Zakona o
raseljenim licima - prognanicima i izbjeglicama - povratnicima u
Kantonu Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
27/05 - Pre~i{}eni tekst), Vlada Kantona Sarajevo, na 90. sjednici
odr`anoj 27.07.2017. godine, donijela je

UREDBU

O IZMJENAMA I DOPUNI UREDBE O NA^INU

OSTVARIVANJA POMO]I ZA ODR@IVI POVRATAK

^lan 1.
(Izmjena ~lana 3.)

U Uredbi o na~inu ostvarivanja pomo}i za odr`ivi povratak
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 3/14) (u daljem
tekstu: Uredba) u ~lanu 3. stav (4) mijenja se i glasi:

"(4)U slu~ajevima iz st. (2) i (3) ovog ~lana, Ministarstvo za
rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona
Sarajevo (u daljem tekstu: Ministarstvo) }e sa op{tinom,
odnosno vladinim i nevladinim institucijama potpisati
protokol o saradnji u cilju odr`ivog povratka."

^lan 2.
(Dopuna ~lana 4.)

U ~lanu 4. iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi:

S L U @ B E N E N O V I N E
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